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به نام خداوند بخشنده مهربان

مِ حِ�ي حْمٰ�نِ الرَّ هِ الرَّ
َ
سْمِ اللّ �بِ
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الف لام میم

المِ >1<
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معبودی جز خداوندِ یگانه زنده و پایدار و نگهدارنده، نیست.

ومُ‌ >2< �يُّ
�قَ

ْ
ُّ ال حَ�ي

ْ
 هُوَ ال

َّ
لا هَݤ �إِ

ݨٰ
ل  �إِ

َ
هُ لا

َ
اللّ
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)همان کسی که( کتاب را بحق بر تو نازل کرد، که با نشانه‌های کتب پیشین، منطبق 
است؛ و »تورات« و »انجیل« را.

هِ وَ  دَ�يْ �نَ �يَ ْ �ي َ  لِمَا �ب
ً
ا �ق ِ مُصَدِّ

�قّ حَ
ْ

ال ا�بَ �بِ َ کِ�ت
ْ
کَ ال �يْ

َ
لَ عَل ز�َّ

�نَ
لَ‌ >3< �ي ج�ِ

�نْ �إِ
ْ
وْرَا�ةَ وَ ال

لَ ال�تَّ ز�َ
�نْ
أَ
�
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ص 
ّ

پیش از آن، برای هدایت مردم فرستاد؛ و )نیز( کتابی که حق را از باطل مشخ
می‌سازد، نازل کرد؛ کسانی که به آیات خدا کافر شدند، کیفر شدیدی دارند؛ و خداوند 

)برای کیفرِ بدکاران و کافران لجوج،( توانا و صاحب انتقام است.

�نَ  �ي ِ �ذ
َّ
 ال

�نَّ  �إِ
ا�نَ

َ رْ�ق
�فُ

ْ
لَ ال ز�َ

�نْ
أَ
اسِ وَ �

َ لُ هُدًى لِل�نّ �بْ
مِ�نْ �قَ

و 
ز�ٌ �ذُ �ي ِ هُ عَز�

َ
دٌ وَ اللّ دِ�ي

َ ا�بٌ �ش
هُمْ عَ�ذَ

َ
هِ ل

َ
ا�تِ اللّ �يَ

آ
� ݢوݤا �بِ رُݢ

�فَ
َ

ک
امٍ‌ ‌>4< َ �ق ِ �ت

ا�نْ
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هیچ چیز، در آسمان و زمین، بر خدا مخفی نمی‌ماند. )بنابر این، تدبیر آنها بر 
او مشکل نیست.(

مَاءِ  �ي السَّ ݭݭݭݭِ
 �ف

َ
رْ�ضِ وَ لا

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭݭݭِ

‌ءٌ �ف ْ �ي
َ هِ �ش �يْ

َ
ى عَل

�فَ
خ�ْ َ

 �ي
َ
هَ لا

َ
 اللّ

�نَّ �إِ
>5<
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او کسی است که شما را در رحمِ )مادران(، آنچنان که می‌خواهد تصویر می‌کند. 
معبودی جز خداوندِ توانا و حکیم، نیست.

 
َّ
لا لهَٰ �إِ  �إِ

َ
اءُ لا

َ َ�ش  �ي
�فَ رْحَامِ کَ�يْ

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭݭِ

مْ �ف
ُ

رُک صَوِّ ُ �ي �ي ِ �ذ
َّ
هُوَ ال

مُ‌ >6< کِ�ي حَ
ْ

ز�ُ ال �ي ِ عَز�
ْ
هُوَ ال
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او کسی است که این کتاب )آسمانی( را بر تو نازل کرد، که قسمتی از آن، آیات »محکم« ] صریح 
و روشن‌[ است؛ که اساس این کتاب می‌باشد؛ )و هر گونه پیچیدگی در آیات دیگر، با مراجعه به 

اینها، برطرف می‌گردد.( و قسمتی از آن، »متشابه« است ] آیاتی که به خاطر بالا بودن سطح 
مطلب و جهات دیگر، در نگاه اول، احتمالات مختلفی در آن می‌رود؛ ولی با توجه به آیات محکم، 

تفسیر آنها آشکار می‌گردد.[ اما آنها که در قلوبشان انحراف است، به دنبال متشابهاتند، تا 
فتنه‌انگیزی کنند )و مردم را گمراه سازند(؛ و تفسیر )نادرستی( برای آن می‌طلبند؛

مَا�تٌ هُ�نَّ 
َ

ا�تٌ مُحْک �يَ
آ
هُ � ا�بَ مِ�نْ َ کِ�ت

ْ
کَ ال �يْ

َ
لَ عَل ز�َ

�نْ
أَ
�ي � ِ �ذ

َّ
هُوَ ال

 
�غٌ ْ �ي مْ ز�َ هݬِ و�بِ

ُ
ل

�ي �قُ ݭݭݭِ
�نَ �ف �ي ِ �ذ

َّ
ا ال

َ
مّ

أَ
�

َ هَا�تٌ �ف ا�بِ
َ �ش رُ مُ�تَ خ�َ

أُ
ا�بِ وَ � َ کِ�ت

ْ
مُّ ال

أُ
�

لِهِ  وِ�ي
أݩْ
� َ اءَ �ت َ غ� ِ �ت ْ ة�ِ وَ ا�ب �نَ �تْ �فِ

ْ
اءَ ال َ غ� ِ �ت ْ هُ ا�ب هَ مِ�نْ ا�بَ

َ �ش
عُو�نَ مَا �تَ �بِ

�تَّ �يَ
�فَ
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در حالی که تفسیر آنها را، جز خدا و راسخان در علم، نمی‌دانند. )آنها که به دنبال 
فهم و درکِ اسرارِ همه آیات قرآن در پرتو علم و دانش الهی( می‌گویند: »ما به همه آن 

ایمان آوردیم؛ همه از طرف پروردگارِ ماست.« و جز صاحبان عقل، متذکر نمی‌شوند )و 
این حقیقت را درک نمی‌کنند(.

مِ 
ْ
عِل

ْ
�ي ال ݭݭِ

و�نَ ݐڡ
اسِخ�ُ هُ وَ الرَّ

َ
 اللّ

َّ
لا هُ �إِ

َ
ل وِ�ي

أْ
� َ مُ �ت

َ
عْل َ وَ مَا �ي

 
َّ
لا رُ �إِ

َ
کّ

ذ�َّ ا وَ مَا �يَ َ �ن ِ
ّ دِ رَ�ب هِ کُلٌّ مِ�نْ عِ�نْ ا �بِ

َ مَ�نّ
آ
و�نَ �

ُ
ول �قُ َ �ي

 >7< ا�بِ َ �ب
ْ
ݢل ݢ

أݩَ
�

ْ
وا ال

ُ
ول

أُ
�
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)راسخانِ در علم، می‌گویند:( »پروردگارا! دلهایمان را، بعد از آنکه ما را هدایت 
کردی، )از راه حق( منحرف مگردان! و از سوی خود، رحمتی بر ما ببخش، زیرا تو 

بخشنده‌ای!

ا مِ�نْ  َ �ن
َ
ا وَ هَ�بْ ل َ �ن �تَ ْ  هَدَ�ي

�ذْ عْدَ �إِ َ ا �ب َ �ن َ و�ب
ُ
ل

 �قُ
�غْ ِ ز�

 �تُ
َ
ا لا َ �ن َّ رَ�ب

>8< ‌ ا�بُ
َ
وَهّ

ْ
�تَ ال

�نْ
أَ
کَ �

�نَّ ݤ �إِ
مَة�ً

کَ رَحݨݨݨݨݨݨْ
دُ�نْ

َ
ل
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پروردگارا! تو مردم را، برای روزی که تردیدی در آن نیست، جمع خواهی کرد؛ 
زیرا خداوند، از وعده خود، تخلّف نمی‌کند. )ما به تو و رحمت بی‌پایانت، و به 

وعده رستاخیز و قیامت ایمان داریم.(«

 
َ
هَ لا

َ
 اللّ

�نَّ هِ �إِ �ي ْ�بَ �فِ  رَ�ي
َ
وْمٍ لا اسِ لِ�يَ

َ امِعُ ال�نّ َ کَ ج�
�نَّ ا �إِ

َ �ن َّ رَ�ب

عَادَ  >9< مِ�ي
ْ
 ال

لِ�فُ
خ�ْ ُ

�ي
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ثروتها و فرزندانِ کسانی که کافر شدند، نمی‌تواند آنان را از )عذابِ( خداوند باز دارد؛ )و 
از کیفر، رهایی بخشد.( و آنان خود، آتشگیره دوزخند.

 
َ
هُمْ وَ لا

ُ
مْوَال

أَ
هُمْ � َ عَ�نْ �ي �نِ

غ�ْ �نْ �تُ
َ
رُوا ل

�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ
َّ
 ال

�نَّ �إِ
ارِ   >10<

َ ودُ ال�نّ
کَ هُمْ وَ�قُ ولٰ�ئِ

أُ
 وَ �

ً
ا �ئ �يْ

َ هِ �ش
َ
دُهُمْ مِ�نَ اللّ

َ
وْلا

أَ
�
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)عادت آنان در انکار و تحریفِ حقایق،( همچون عادتِ آل فرعون و کسانی است که 
پیش از آنها بودند؛ آیات ما را تکذیب کردند، و خداوند آنها را به )کیفر( گناهانشان 

گرفت؛ و خداوند، شدید العقاب است.

ا  َ �ن ا�تِ َ �ي
آ
� وا �بِ ُ �ب

لِهِمْ کَذ�َّ �بْ
�نَ مِ�نْ �قَ �ي ِ �ذ

َّ
رْعَوْ�نَ وَ ال لِ �فِ

آ
�بِ �

أْ
دَ�

َ
ک

>11< ‌ ا�بِ َ عِ�ق
ْ
دُ ال دِ�ي

َ هُ �ش
َ
هِمْ وَ اللّ و�بِ

�نُ
ذ�ُ هُ �بِ

َ
هُمُ اللّ

�ذَ خ�َ
أَ
�

َ �ف
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به آنها که کافر شدند بگو: »)از پیروزی موقت خود در جنگ اُحُد، شاد نباشید!( 
بزودی مغلوب خواهید شد؛ )و سپس در رستاخیز( به سوی جهنم، محشور خواهید 

شد. و چه بد جایگاهی است!

مَ وَ 
هَ�نَّ َ ى ج�

َ
ل  �إِ

رُو�نَ
َ �ش حْ

و�نَ وَ �تُ �بُ
َ
ل غ�ْ رُوا سَ�تُ

�نَ کَ�فَ �ي ِ ذ�
َّ
لْ لِل

�قُ

مِهَادُ >12<
ْ
سَ ال

�ئْ �بِ
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در دو گروهی که )در میدان جنگ بدر،( با هم رو به رو شدند، نشانه )و درس عبرتی( برای 
شما بود: یک گروه، در راه خدا نبرد می‌کرد؛ و جمع دیگری که کافر بود، )در راه شیطان و بت،( 
در حالی که آنها )گروه مؤمنان( را با چشم خود، دو برابر آنچه بودند، می‌دیدند. )و این خود 
عاملی برای وحشت و شکست آنها شد.( و خداوند، هر کس را بخواهد )و شایسته بداند(، با 

یاری خود، تأیید می‌کند. در این، عبرتی است برای بینایان!

لِ  �ي �ي سَ�بِ ݭݭِ
لُ �ف ا�تِ َ �ق ة�ٌ �تُ �ئَ ا �فِ َ �ت �قَ �تَ

ْ
�نِ ال ْ �ي �تَ �ئَ �ي �فِ ݭݭݭِ

ة�ٌ �ف �يَ
آ
مْ �

ُ
ک

َ
دْ کَا�نَ ل

�قَ

دُ  ِ
�يّ ؤ�َ ُ هُ �ي

َ
�نِ وَ اللّ ْ عَ�ي

ْ
َ ال

�ي
أْ
هِمْ رَ� �يْ

َ
ل ْ رَوْ�نَهُمْ مِ�ث َ رَ�ةٌ �ي رَى کَا�فِ خ�ْ

أُ
هِ وَ �

َ
اللّ

صَارِ >13<  ْ �ب
أَ
�

ْ
ولِ�ي ال

أُ
رَ�ةً لِ� عِ�بْ

َ
لِکَ ل

�ي �ذٰ ݭݭݭِ
 �ف

�نَّ اءُ �إِ
َ َ�ش صْرِهِ مَ�نْ �ي �نَ �بِ
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محبّت امور مادی، از زنان و فرزندان و اموال هنگفت از طلا و نقره و اسبهای ممتاز و 
چهارپایان و زراعت، در نظر مردم جلوه داده شده است؛ 

�نَ وَ  �ي ِ �ن �بَ
ْ
سَاءِ وَ ال ِ

هَوَا�تِ مِ�نَ ال�نّ
َّ اسِ حُ�بُّ ال�ش

َ �نَ لِل�نّ ِ
ّ �ي ز�ُ

لِ  �يْ
خ�َ
ْ

ة�ِ وَ ال
ض�َّ �فِ

ْ
هَ�بِ وَ ال

طَرَ�ةِ مِ�نَ ال�ذَّ �نْ مُ�قَ
ْ
رِ ال اطِ�ي َ �ن �قَ

ْ
ال

رْ�ثِ  حَ
ْ

عَامِ وَ ال
ݢ�نْ ݢ
أَ
�

ْ
مَة�ِ وَ ال مُسَوَّ

ْ
ال
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)تا در پرتو آن، آزمایش و تربیت شوند؛ ولی( اینها )در صورتی که هدف نهایی آدمی 
را تشکیل دهند،( سرمایه زندگی پست )مادی( است؛ و سرانجام نیک )و زندگیِ والا و 

جاویدان(، نزد خداست.

   ‌ �بِ
آ
مَ�

ْ
دَهُ حُسْ�نُ ال هُ عِ�نْ

َ
ا وَ اللّ َ �ي

�نْ
ُ

ا�ةِ الدّ َ �ي
حَ
ْ

اعُ ال َ لِکَ مَ�ت
�ذٰ

 >14<
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گاه کنم که از این )سرمایه‌های مادی(، بهتر است؟« برای کسانی  بگو: »آیا شما را از چیزی آ
ع و حق و عدالت، استفاده  که پرهیزگاری پیشه کرده‌اند، )و از این سرمایه‌ها، در راه مشرو
می‌کنند،( در نزد پروردگارشان )در جهان دیگر(، باغهایی است که نهرها از پایِ درختانش 

می‌گذرد؛ همیشه در آن خواهند بود؛ و همسرانی پاکیزه، و خشنودی خداوند )نصیب 
آنهاست(. و خدا به )امورِ( بندگان، بیناست.

هِمْ  ِ
ّ دَ رَ�ب وْا عِ�نْ �قَ

�نَ ا�تَّ �ي ِ ذ�
َّ
مْ لِل

ُ
لِک

رٍ مِ�نْ �ذٰ �يْ
خ�َ مْ �بِ

ُ
ک �ئُ ِ

�بّ
�نَ
أُ
� 

أَ
لْ �

�قُ

 ٌ وَا�ج ز�ْ
أَ
هَا وَ � �ي �نَ �فِ الِدِ�ي َ هَارُ خ�

�نْ
أَ
�

ْ
هَا ال �تِ

حْ
تَ

رِ�ي مِ�نْ � ْ
ج�
تَ

ا�تٌ �
َ �نّ َ ج�

ادِ >15< َ عِ�ب
ْ
ال رٌ �بِ صِ�ي َ هُ �ب

َ
هِ وَ اللّ

َ
وَا�نٌ مِ�نَ اللّ

رَ�ةٌ وَ رِ�ضْ
َ

مُطَهّ
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همان کسانی که می‌گویند: »پروردگارا! ما ایمان آورده‌ایم؛ پس گناهان ما را 
بیامرز، و ما را از عذابِ آتش، نگاهدار!«

ا  َ �ن ا وَ �قِ َ �ن َ و�ب
�نُ

ا �ذُ َ �ن
َ
رْ ل �فِ

اغ�ْ
َ ا �ف

َ مَ�نّ
آ
ا � َ �ن

�نَّ ا �إِ
َ �ن َّ و�نَ رَ�ب

ُ
ول �قُ َ �نَ �ي �ي ِ �ذ

َّ
ال

ارِ  >16< 
َ ا�بَ ال�نّ

عَ�ذَ
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آنها که )در برابر مشکلات، و در مسیر اطاعت و ترک گناه،( استقامت می‌ورزند، راستگو 
ع، و )در راه او( انفاق می‌کنند، و در سحرگاهان، استغفار  هستند، )در برابر خدا( خضو

می‌نمایند.

�نَ وَ  �ي �قِ �فِ مُ�نْ
ْ
�نَ وَ ال �ي ِ �ت ا�نِ َ �ق

ْ
�نَ وَ ال �ي ادِ�قِ

َ
�نَ وَ الصّ رِ�ي ا�بِ

َ
الصّ

سْحَارِ  >17< 
أَ
�

ْ
ال �نَ �بِ رِ�ي �فِ

غ�ْ مُسْ�تَ
ْ
ال
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خداوند، )با ایجادِ نظامِ واحدِ جهانِ هستی،( گواهی می‌دهد که معبودی جز او 
نیست؛ و فرشتگان و صاحبان دانش، )هر کدام به گونه‌ای بر این مطلب،( گواهی 
می‌دهند؛ در حالی که )خداوند در تمام عالم( قیام به عدالت دارد؛ معبودی جز 

او نیست، که هم توانا و هم حکیم است.

مِ 
ْ
عِل

ْ
وا ال

ُ
ول

أُ
ة�ُ وَ �

َ
ک مَلاَ�ئِ

ْ
 هُوَ وَ ال

َّ
لا هَ �إِ

ݨٰ
ل  �إِ

َ
هُ لا

�نَّ
أَ
هُ �

َ
هِدَ اللّ

َ �ش
مُ‌ >18<  کِ�ي حَ

ْ
ز�ُ ال �ي ِ عَز�

ْ
 هُوَ ال

َّ
لا هَ �إِ

ݨٰ
ل  �إِ

َ
سْطِ لا �قِ

ْ
ال  �بِ

ً
ما ا�ئِ

َ �ق
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دین در نزد خدا، اسلام )و تسلیم بودن در برابر حق( است. و کسانی که کتاب آسمانی 
گاهی و علم، آن هم به  به آنان داده شد، اختلافی )در آن( ایجاد نکردند، مگر بعد از آ
خاطر ظلم و ستم در میان خود؛ و هر کس به آیات خدا کفر ورزد، )خدا به حساب او 

می‌رسد؛ زیرا( خداوند، سریع الحساب است.

وا  و�تُ
أݩُ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
 ال

�فَ
َ
ل �تَ سْلاَمُ وَ مَا اخ�ْ �إِ

ْ
هِ ال

َ
دَ اللّ �نَ عِ�نْ �ي  الدِّ

�نَّ �إِ
هُمْ وَ  �نَ �يْ َ  �ب

ً
ا �ي

غ�ْ َ مُ �ب
ْ
عِل

ْ
اءَهُمُ ال َ عْدِ مَا ج� َ  مِ�نْ �ب

َّ
لا  �إِ

ا�بَ َ کِ�ت
ْ
ال

 >19< ‌ سَا�بِ حِ
ْ

عُ ال هَ سَرِ�ي
َ
 اللّ

�نَّ �إِ
َ هِ �ف

َ
ا�تِ اللّ �يَ

آ
� رْ �بِ

�فُ
ْ

ک مَ�نْ �يَ
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اگر با تو، به گفتگو و ستیز برخیزند، )با آنها مجادله نکن! و( بگو: »من و پیروانم، در 
برابر خداوند )و فرمان او(، تسلیم شده‌ایم.« و به آنها که اهل کتاب هستند ] یهود و 

نصاری‌[ و بی‌سوادان ] مشرکان‌[ بگو: »آیا شما هم تسلیم شده‌اید؟« 

عَ�نِ وَ  �بَ
هِ وَ مَ�نِ ا�تَّ

َ
َ لِلّ هِ�ي ْ مْ�تُ وَج�

َ
سْل

أَ
لْ � �قُ

وکَ �فَ ُّ �نْ حَاج� �إِ
َ �ف

مْ  مْ�تُ
َ
سْل

أَ
� 

أَ
�نَ � �ي ِ

�يّ مِّ
أُ
�

ْ
ا�بَ وَ ال َ کِ�ت

ْ
وا ال و�تُ

أُ
�نَ � �ي ِ ذ�

َّ
لْ لِل

�قُ
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اگر )در برابر فرمان و منطق حق، تسلیم شوند، هدایت می‌یابند؛ و اگر سرپیچی کنند، 
)نگران مباش! زیرا( بر تو، تنها ابلاغ )رسالت( است؛ و خدا نسبت به )اعمال و عقاید( 

بندگان، بیناست.

کَ  �يْ
َ
مَا عَل

�نَّ �إِ
َ وْا �ف

َّ
وَل �نْ �تَ ݢاݭݙِ دَوْا ݣݣوَ ݢ دِ اهْ�تَ �قَ

مُوا �فَ
َ
سْل

أَ
�نْ � �إِ

َ �ف
ادِ >20<  َ عِ�ب

ْ
ال رٌ �بِ صِ�ي َ هُ �ب

َ
 وَ اللّ

لاَ�غُ �بَ
ْ
ال
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کسانی که نسبت به آیات خدا کفر می‌ورزند و پیامبران را بناحق می‌کشند، و 
)نیز( مردمی را که امر به عدالت می‌کنند به قتل می‌رسانند، و به کیفر دردناک 

)الهی( بشارت ده!

رِ  �يْ
غ�َ �نَ �بِ �ي ِ

�يّ �بِ
و�نَ ال�نَّ

ُ
ل �تُ �قْ َ هِ وَ �ي

َ
ا�تِ اللّ �يَ

آ
� رُو�نَ �بِ

�فُ
ْ

ک �نَ �يَ �ي ِ �ذ
َّ
 ال

�نَّ �إِ
اسِ 

َ سْطِ مِ�نَ ال�نّ �قِ
ْ
ال مُرُو�نَ �بِ

أْ
� َ �نَ �ي �ي ِ �ذ

َّ
و�نَ ال

ُ
ل �تُ �قْ َ ٍ وَ �ي

حَ�قّ
مٍ‌  >21<  لِ�ي

أَ
ا�بٍ �

عَذ�َ رْهُمْ �بِ ِ
ّ �ش �بَ

�فَ
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آنها کسانی هستند که اعمال )نیکشان، به خاطر این گناهان بزرگ،( در دنیا و آخرت 
تباه شده، و یاور و مددکار )و شفاعت کننده‌ای( ندارند.

رَ�ةِ وَ  خ�ِ
آ
�

ْ
ا وَ ال َ �ي

�نْ
ُ

�ي الدّ ݭݭݭݭِ
هُمْ �ف

ُ
عْمَال

أَ
طَ�تْ � �نَ حَ�بِ �ي ِ �ذ

َّ
کَ ال ولٰ�ئِ

أُ
�

�نَ ‌>22<  اصِرِ�ي
َ هُمْ مِ�نْ �ن

َ
مَا ل
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آیا ندیدی کسانی را که بهره‌ای از کتاب )آسمانی( داشتند، به سوی کتاب الهی دعوت 
گاهی،( روی  شدند تا در میان آنها داوری کند، سپس گروهی از آنان، )با علم و آ

می‌گردانند، در حالی که )از قبول حق( اعراض دارند؟

ى 
َ
ل  �إِ

دْعَوْ�نَ ا�بِ �يُ َ کِ�ت
ْ
 مِ�نَ ال

ً
ا �ب صِ�ي

وا �نَ و�تُ
أݩُ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
ى ال

َ
ل رَ  �إِ

مْ �تَ
َ
 ل

أَ
�

هُمْ وَ  �قٌ مِ�نْ رِ�ي
ى �فَ

َّ
وَل �تَ َ مَّ �ي

ُ هُمْ �ث �نَ �يْ َ مَ �ب
ُ

حْک هِ لِ�يَ
َ
ا�بِ اللّ َ کِ�ت

 >23< ‌ و�نَ
هُمْ مُعْرِ�ضُ
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این عمل آنها، به خاطر آن است که می‌گفتند: »آتش )دوزخ(، جز چند روزی به ما 
نمی‌رسد. )و کیفر ما، به خاطر امتیازی که بر اقوام دیگر داریم، بسیار محدود است.(« 
این افترا )و دروغی که به خدا بسته بودند،( آنها را در دینشان مغرور ساخت )و گرفتار 

انواع گناهان شدند(.

 مَعْدُودَا�تٍ 
ً
اما َ �يّ

أَ
� 

َّ
لا ارُ  �إِ

َ ا ال�نّ َ �ن مَسَّ �نْ �تَ
َ
وا ل

ُ
ال

َ هُمْ �ق
�نَّ
أَ
� لِکَ �بِ

�ذٰ

 >24< ‌ رُو�نَ �تَ
�فْ َ وا �ي

هِمْ مَا کَا�نُ ِ �ن �ي دِ�ي ݭݭِ
هُمْ �ف رَّ

وَ غ�َ
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پس چه گونه خواهند بود هنگامی که آنها را برای روزی که شکّی در آن نیست ] روز 
رستاخیز[ جمع کنیم، و به هر کس، آنچه )از اعمال برای خود( فراهم کرده، بطور 

کامل داده شود؟ و به آنها ستم نخواهد شد )زیرا محصول اعمال خود را می‌چینند(.

�تْ کُلُّ  �يَ ِ
هِ وَ وُ�فّ �ي ْ�بَ �فِ  رَ�ي

َ
وْمٍ لا اهُمْ لِ�يَ َ مَعْ�ن َ ا ج�

�ذَ  �إِ
�فَ �يْ

َ
ک

�فَ
 >25<  ‌ مُو�نَ

َ
ل

ظ�ْ ُ  �ي
َ
�تْ وَ هُمْ لا سٍ مَا کَسَ�بَ

�فْ
�نَ
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بگو: »بارالها! مالک حکومتها تویی؛ به هر کس بخواهی، حکومت 
می‌بخشی؛ و از هر کس بخواهی، حکومت را می‌گیری؛ هر کس را بخواهی، 

عزت می‌دهی؛ و هر که را بخواهی خوار می‌کنی. تمام خوبیها به دست 
توست؛ تو بر هر چیزی قادری.

اءُ وَ 
َ �ش

کَ مَ�نْ �تَ
ْ
مُل

ْ
�ي ال ݭِ

�ت ؤ�ْ کِ �تُ
ْ
مُل

ْ
هُمَّ مَالِکَ ال

َّ
لِ الل

�قُ
لُّ مَ�نْ  ِ ذ� اءُ وَ �تُ

َ �ش
عِز�ُّ مَ�نْ �تَ اءُ وَ �تُ

َ �ش
�نْ �تَ کَ مِمَّ

ْ
مُل

ْ
عُ ال ِ ز�

�نْ �تَ
رٌ ‌>26<  دِ�ي

‌ءٍ �قَ ْ �ي
َ ى کُلِّ �ش

َ
کَ عَل

�نَّ رُ  �إِ
�يْ
خ�ݩَ
ْ

دِکَ ال �يَ اءُ �بِ
َ �ش

�تَ
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شب را در روز داخل می‌کنی، و روز را در شب؛ و زنده را از مرده بیرون می‌آوری، 
و مرده را زنده؛ و به هر کس بخواهی، بدون حساب، روزی می‌بخشی.«

 ُ رِ�ج
خ�ْ
لِ وَ �تُ �يْ

َّ
�ي الل ݭݭِ

هَارَ ݐڡ
ُ ال�نَّ ولِ�ج هَارِ وَ �تُ

�ي ال�نَّ ݭݭِ
لَ �ف �يْ

َّ
ُ الل ولِ�ج �تُ

�قُ مَ�نْ  رْز�ُ ِ وَ �تَ
ّ حَ�ي

ْ
�تَ مِ�نَ ال ِ

مَ�يّ
ْ
ُ ال رِ�ج

خ�ْ
�تِ وَ �تُ ِ

مَ�يّ
ْ
َّ مِ�نَ ال حَ�ي

ْ
ال

رِ حِسَا�بٍ >27<  �يْ
غ�َ اءُ �بِ

َ �ش
�تَ
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افراد باایمان نباید به جای مؤمنان، کافران را دوست و سرپرست خود انتخاب کنند؛ 
و هر کس چنین کند، هیچ رابطه‌ای با خدا ندارد )و پیوند او بکلّی از خدا گسسته 
می‌شود(؛ مگر اینکه از آنها بپرهیزید )و به خاطر هدفهای مهمتری تقیّه کنید(. 

خداوند شما را از )نافرمانی( خود، برحذر می‌دارد؛ و بازگشت )شما( به سوی 
خداست.

�نَ  �ي مِ�نِ مُؤ�ْ
ْ
اءَ مِ�نْ دُو�نِ ال َ وْلِ�ي

أَ
�نَ � رِ�ي کَا�فِ

ْ
و�نَ ال مِ�نُ مُؤ�ْ

ْ
ِ ال �ذ خ�ِ

�تَّ َ  �ي
َ
لا

وا  �قُ
�تَّ �نْ �تَ

أَ
� 

َّ
لا ‌ءٍ �إِ ْ �ي

َ �ي �ش ݭݭِ
هِ �ف

َ
سَ مِ�نَ اللّ �يْ

َ
ل

لِکَ �فَ
عَلْ �ذٰ

�فْ َ وَ مَ�نْ �ي

رُ  >28<  مَصِ�ي
ْ
هِ ال

َ
ى اللّ

َ
ل سَهُ وَ �إِ

�فْ
هُ �نَ

َ
مُ اللّ

ُ
ک رݩݩُ ِ

ذ�ّ حَ ُ
ا�ةً وَ �ي َ �ق هُمْ �تُ مِ�نْ
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بگو: »اگر آنچه را در سینه‌های شماست، پنهان دارید یا آشکار کنید، خداوند آن را 
گاه می‌باشد؛ و خداوند بر هر چیزی  می‌داند؛ و )نیز( از آنچه در آسمانها و زمین است، آ

تواناست.

هُ وَ 
َ
مْهُ اللّ

َ
عْل َ دُوهُ �ي �بْ

وْ �تُ
أَ
مْ �

ُ
�ي صُدُورِک ݭݭݭِ

وا مَا �ف
�فُ
خ�ْ
�نْ �تُ لْ �إِ

�قُ
ى کُلِّ 

َ
هُ عَل

َ
رْ�ضِ وَ اللّ

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭݭِ

مَاوَا�تِ وَ مَا �ف �ي السَّ ݭݭݭِ
مُ مَا �ف

َ
عْل َ �ي

رٌ  >29<  دِ�ي
‌ءٍ �قَ ْ �ي

َ �ش



حه 54 ص�ف ل عمرا�ن
آ
ارکݠݡه � سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

روزی که هر کس، آنچه را از کار نیک انجام داده، حاضر می‌بیند؛ و آرزو می‌کند میان 
او، و آنچه از اعمال بد انجام داده، فاصله زمانیِ زیادی باشد. خداوند شما را از 

)نافرمانی( خودش، برحذر می‌دارد؛ و )در عین حال،( خدا نسبت به همه بندگان، 
مهربان است.«

 وَ مَا 
ً
را

ݬٍ مُحْض�َ ݫ رݫ
�يْ

�تْ مِ�نْ خ�َ
َ
سٍ مَا عَمِل

�فْ
دُ کُلُّ �نَ ج�ِ

وْمَ �تَ َ �ي
 وَ 

ً
دا عِ�ي َ  �ب

ً
مَدا

ݩݘݩَ
هُ ا �نَ �يْ َ هَا وَ �ب �نَ �يْ َ  �ب

�نَّ
أَ
وْ �

َ
 ل

ُ
وَدّ �تْ مِ�نْ سُوءݬٍ �تَ

َ
عَمِل

ادِ  >30<  َ عِ�ب
ْ
ال  �بِ

هُ رَءُو�فٌ
َ
سَهُ وَ اللّ

�فْ
هُ �نَ

َ
مُ اللّ

ُ
ک رݩُ ِ

ذ�ّ حَ ُ
�ي
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بگو: »اگر خدا را دوست می‌دارید، از من پیروی کنید! تا خدا )نیز( شما را دوست بدارد؛ و 
گناهشانتان را ببخشد؛ و خدا آمرزنده مهربان است.«

هُ وَ 
َ
مُ اللّ

ُ
ک �بْ �بِ

حْ ُ
�ي �ي ݭݭِ

عُو�ن �بِ
ا�تَّ

َ هَ �ف
َ
و�نَ اللّ �بُّ حِ

مْ �تُ �تُ �نْ کُ�نْ لْ �إِ
�قُ

مٌ‌  >31<  ورٌ رَحِ�ي
�فُ

هُ غ�َ
َ
مْ وَ اللّ

ُ
ک و�بَ

�نُ
مْ �ذُ

ُ
ک

َ
رْ ل �فِ

غ�ْ َ �ي
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بگو: »از خدا و فرستاده )او(، اطاعت کنید! و اگر سرپیچی کنید، خداوند کافران را 
دوست نمی‌دارد.«

�بُّ  حِ
ُ
 �ي

َ
هَ لا

َ
 اللّ

�نَّ �إِ
َ وْا �ف

َّ
وَل �نْ �تَ �إِ

َ سُولَ �ف هَ وَ الرَّ
َ
عُوا اللّ طِ�ي

أَ
لْ �

�قُ

 >32<  ‌ �نَ رِ�ي کَا�فِ
ْ
ال
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خداوند، آدم و نوح و آل ابراهیم و آل عمران را بر جهانیان برتری داد.

لَ عِمْرَا�نَ 
آ
مَ وَ � رَاهِ�ي ْ �ب لَ �إِ

آ
 وَ �

ً
وحا

دَمَ وَ �نُ
آ
ى �

هَ اصْطَ�فَ
َ
 اللّ

�نَّ �إِ

 >33<  ‌ �نَ مِ�ي
َ
عَال

ْ
ى ال

َ
عَل
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آنها فرزندان و )دودمانی( بودند که )از نظر پاکی و تقوا و فضیلت،( بعضی از بعض دیگر 
گرفته شده بودند؛ و خداوند، شنوا و داناست )و از کوششهای آنها در مسیر رسالت 

گاه می‌باشد(. خود، آ

مٌ‌  >34<  عٌ عَلِ�ي هُ سَمِ�ي
َ
عْ�ضٍ وَ اللّ هَا مِ�نْ �بَ

عْض�ُ َ ة�ً �ب �يَّ رِّ
�ذُ
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)به یاد آورید( هنگامی را که همسرِ »عمران« گفت: »خداوندا! آنچه را در رحم دارم، 
ر« )و آزاد، برای خدمت خانه تو( باشد. از من بپذیر، که تو  برای تو نذر کردم، که »محرَّ

شنوا و دانایی!

�ي  طْ�نِ َ �ي �ب ݭݭݭِ
کَ مَا �ف

َ
رْ�تُ ل

ذ�َ
�ي �نَ ݭݭِ

�نّ ِ �إِ
ّ �ةُ عِمْرَا�نَ رَ�ب

أَ
�تِ امْرَ�

َ
ال

َ  �ق
�ذْ �إِ

مُ‌  >35<  عَلِ�ي
ْ
عُ ال مِ�ي �تَ السَّ

�نْ
أَ
کَ �

�نَّ �ي �إِ ِ
لْ مِ�نّ �بَّ

�قَ �تَ
 �فَ

ً
را مُحَرَّ
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ولی هنگامی که او را به دنیا آورد، )و او را دختر یافت،( گفت: »خداوندا! من او را دختر 
گاهتر بود- و پسر، همانند دختر نیست.  آوردم -ولی خدا از آنچه او به دنیا آورده بود، آ

)دختر نمی‌تواند وظیفه خدمتگزاری معبد را همانند پسر انجام دهد.( من او را مریم 
نام گذاردم؛ و او و فرزندانش را از )وسوسه‌های( شیطان رانده شده، در پناه تو قرار 

می‌دهم.«

مَا  مُ �بِ
َ
عْل

أَ
هُ �

َ
ى وَ اللّ

َ �ث
�نْ
أُ
هَا � عْ�تُ

�ي وَ�ضَ ِ
�نّ ِ �إِ

ّ �تْ رَ�ب
َ
ال

َ هَا �ق عَ�تْ
ا وَ�ضَ مَّ

َ
ل

�فَ

مَ وَ  َ هَا مَرْ�ي �تُ �يْ
�ي سَمَّ ِ

�نّ ݢ�إِ ى وَ ݢ
َ �ث

�نْ
أُ
�

ْ
کَرُ کَال

سَ ال�ذَّ �يْ
َ
عَ�تْ وَ ل

وَ�ضَ

مِ >36<  �ي ج�ِ طَا�نِ الرَّ �يْ
َّ هَا مِ�نَ ال�ش �تَ َّ �ي رِّ

کَ وَ �ذُ هَا �بِ
ذ�ُ عِ�ي

أُ
�ي � ِ

�نّ �إِ
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خداوند، او ] مریم‌[ را به طرز نیکویی پذیرفت؛ و به طرز شایسته‌ای، )نهال 
وجود( او را رویانید )و پرورش داد(؛ و کفالت او را به »زکریا« سپرد. هر زمان زکریا 

وارد محراب او می‌شد، غذای مخصوصی در آن جا می‌دید. ‌

 وَ 
ً
ا  حَسَ�ن

ً
ا ا�ت َ �ب

هَا �نَ �تَ �بَ
�نْ
أَ
ولٍ حَسَ�نٍ وَ � �بُ

�قَ هَا �بِ ُّ هَا رَ�ب
َ
ل �بَّ

�قَ �تَ
�فَ

مِحْرَا�بَ 
ْ
ا ال َ کَرِ�يّ هَا ز�َ �يْ

َ
لَ عَل مَا دَخ�َ

َّ
ا کُل َ کَرِ�يّ هَا ز�َ

َ
ل

�فَّ
َ

ک
  

ً
ا �ق دَهَا رِز�ْ دَ عِ�نْ وَج�َ
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از او پرسید: »ای مریم! این را از کجا آورده‌ای؟!« گفت: »این از سوی خداست. خداوند 
به هر کس بخواهد، بی حساب روزی می‌دهد.«

 
�نَّ هِ �إِ

َ
دِ اللّ �تْ هُوَ مِ�نْ عِ�نْ

َ
ال

َ ا �ق
کِ هٰذ�َ

َ
ى ل

�نَّ
أَ
مُ � َ ا مَرْ�ي َ الَ �ي

َ �ق

رِ حِسَا�بٍ >37<  �يْ
غ�َ اءُ �بِ

َ َ�ش �قُ مَ�نْ �ي رْز�ُ َ هَ �ي
َ
اللّ
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در آنجا بود که زکریا، )با مشاهده آن همه شایستگی در مریم،( پروردگار 
خویش را خواند و عرض کرد: »خداوندا! از طرف خود، فرزند پاکیزه‌ای )نیز( 

به من عطا فرما، که تو دعا را می‌شنوی!«

کَ 
دُ�نْ

َ
ِ هَ�بْ لِ�ي مِ�نْ ل

الَ رَ�بّ
َ هُ �ق ا رَ�بَّ َ کَرِ�يّ الِکَ دَعَا ز�َ َ هُ�ن

عَاءِ  >38< 
ُ

عُ الدّ کَ سَمِ�ي
�نَّ  �إِ

ة�ً �بَ ِ
ة�ً طَ�يّ �يَّ رِّ

�ذُ
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و هنگامی که او در محراب ایستاده، مشغول نیایش بود، فرشتگان او را صدا زدند 
که: »خدا تو را به« یحیی »بشارت می‌دهد؛ )کسی( که کلمه خدا ] مسیح‌[ را تصدیق 

می‌کند؛ و رهبر خواهد بود؛ و از هوسهای سرکش برکنار، و پیامبری از صالحان است.«

 
�نَّ

أَ
مِحْرَا�بِ �

ْ
�ي ال ِ

�ي �ف ِ
ّ

صَل ُ مٌ �ي ا�ئِ
َ ة�ُ وَ هُوَ �ق

َ
ک مَلاَ�ئِ

ْ
هُ ال ادَ�تْ َ �ن

�فَ
 وَ 

ً
دا ِ

هِ وَ سَ�يّ
َ
کَلِمَة�ٍ مِ�نَ اللّ  �بِ

ً
ا �ق َى مُصَدِّ حْ�ي �يَ رُکَ �بِ ِ

ّ �ش �بَ ُ هَ �ي
َ
اللّ

 >39<  ‌ �نَ �ي الِحِ
َ

 مِ�نَ الصّ
ً
ا �يّ �بِ

 وَ �نَ
ً
حَصُورا
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او عرض کرد: »پروردگارا! چگونه ممکن است فرزندی برای من باشد، در حالی که 
پیری به سراغ من آمده، و همسرم نازاست؟!« فرمود: »بدین گونه خداوند هر کاری را 

بخواهد انجام می‌دهد.«

�ي  ِ
�ت
أَ
رُ وَ امْرَ� کِ�بَ

ْ
َ ال �ي �نِ

غ�َ
َ
ل دْ �بَ

لاَمٌ وَ �قَ
�ي غ�ُ  لݭݭݭِ

و�نُ
ُ

ک ى �يَ
�نَّ
أَ
� ِ

ّ الَ رَ�ب
َ �ق

اءُ  >40< 
َ َ�ش عَلُ مَا �ي

�فْ َ هُ �ي
َ
لِکَ اللّ

الَ کَذ�ٰ
َ رٌ �ق عَا�قِ
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)زکریا( عرض کرد: »پروردگارا! نشانه‌ای برای من قرار ده!« گفت: »نشانه تو آن 
است که سه روز، جز به اشاره و رمز، با مردم سخن نخواهی گفت. )و زبان تو، 

بدون هیچ علّت ظاهری، برای گفتگو با مردم از کار می‌افتد.( پروردگار خود 
را )به شکرانه این نعمت بزرگ،( بسیار یاد کن! و به هنگام صبح و شام، او را 

تسبیح بگو!

اسَ 
َ مَ ال�نّ ِ

ّ
کَل  �تُ

َّ
لا

أَ
کَ � �تُ َ �ي

آ
الَ �

َ ة�ً �ق �يَ
آ
�ي � عَلْ لݭِ ْ ݬِ اج�

ّ الَ رَ�ب
َ �ق

حْ  ݬِ
 وَ سَ�بّ

ً
را �ي کَ کَ�ثِ َّ کُرْ رَ�ب

 وَ ا�ذْ
ً
ا  رَمْز�

َّ
لا امٍ �إِ َ �يّ

أݩَ
ة�َ �

َ لاَ�ث
َ �ث

کَارِ >41<  ْ �ب �إِ
ْ
ِ وَ ال

ّ �ي عَ�شِ
ْ
ال �بِ
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و )به یاد آورید( هنگامی را که فرشتگان گفتند: »ای مریم! خدا تو را برگزیده و 
پاک ساخته؛ و بر تمام زنان جهان، برتری داده است.

ݢکِݠ وَ  اݢ
َ هَ اصْطَ�ف

َ
 اللّ

�نَّ مُ �إِ
َ ا مَرْ�ي َ ة�ُ �ي

َ
ک مَلاَ�ئِ

ْ
�تِ ال

َ
ال

َ  �ق
�ذْ وَ  �إِ

 >42< ‌ �نَ مِ�ي
َ
عَال

ْ
سَاءِ ال ى �نِ

َ
اکِݠ عَل

َ رَکِݠ وَ اصْطَ�ف
َ

طَهّ
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ع کن و سجده بجا آور! و  ای مریم! )به شکرانه این نعمت( برای پروردگار خود، خضو
ع کن! ع‌کنندگان، رکو با رکو

�ي مَعَ  عݭݭݭِ
َ

دِ�ي وَ ارْک کِ وَ اسْج�ُ ِ
ّ �ي لِرَ�ب �تِ

�نُ
مُ ا�قْ َ ا مَرْ�ي َ �ي

 >43<  ‌ �نَ اکِعِ�ي الرَّ
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)ای پیامبر!( این، از خبرهای غیبی است که به تو وحی می‌کنیم؛ و تو در آن هنگام که 
قلمهای خود را )برای قرعه‌کشی( به آب می‌افکندند تا کدامیک کفالت و سرپرستی 
مریم را عهده‌دار شود، و )نیز( به هنگامی که )دانشمندان بنی اسرائیل، برای کسب 
افتخار سرپرستی او،( با هم کشمکش داشتند، حضور نداشتی؛ و همه اینها، از راه 

وحی به تو گفته شد.(

�تَ  کَ وَ مَا کُ�نْ �يْ
َ
ل هِ �إِ وحِ�ي

�بِ �نُ �يْ
غ�َ

ْ
اءِ ال َ �ب

�نْ
أَ
لِکَ مِ�نْ �

�ذٰ
مَ وَ مَا  َ لُ مَرْ�ي

�فُ
ْ

ک مْ �يَ ُ هݧ
ُّ �ي
أَ
لاَمَهُمْ �

�قْ
أَ
و�نَ � �قُ

ْ
ل  �يُ

�ذْ ْهِمْ �إِ دَ�ي
َ
ل

 >44<  ‌ صِمُو�نَ �تَ
خ�ْ َ

 �ي
�ذْ ْهِمْ �إِ دَ�ي

َ
�تَ ل �نْ

ُ
ک
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)به یاد آورید( هنگامی را که فرشتگان گفتند: »ای مریم! خداوند تو را به کلمه‌ای ] 
وجود باعظمتی‌[ از طرف خودش بشارت می‌دهد که نامش »مسیح، عیسی پسر 

مریم« است؛ در حالی که در این جهان و جهان دیگر، صاحب شخصیّت خواهد بود؛ و 
از مقرّبان )الهی( است.

کَلِمَة�ٍ  کِ �بِ رݩُ ِ
ّ �ش �بَ ُ هَ �ي

َ
 اللّ

�نَّ مُ �إِ
َ ا مَرْ�ي َ ة�ُ �ي

َ
ک مَلاَ�ئِ

ْ
�تِ ال

َ
ال

َ  �ق
�ذْ �إِ

ا  َ �ي
�نْ

ُ
�ي الدّ ݭݭݭِ

 �ف
ً
ها �ي مَ وَج�ِ َ �نُ مَرْ�ي ْ سَى ا�ب حُ عِ�ي مَسِ�ي

ْ
هُ اسْمُهُ ال مِ�نْ

 >45<  ‌ �نَ �ي �بِ
رَّ مُ�قَ

ْ
رَ�ةِ وَ مِ�نَ ال خ�ِ

آ
�

ْ
وَ ال
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و با مردم، در گاهواره و در حالت کهولت )و میانسال شدن( سخن خواهد گفت؛ و از 
شایستگان است.«

  ‌ �نَ �ي الِحِ
َ

مَهْدِ وَ کَهْلاً وَ مِ�نَ الصّ
ْ
�ي ال ݭݭݭِ

اسَ �ف
َ مُ ال�نّ ِ

ّ
کَل ُ وَ �ي

 >46<
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)مریم( گفت: »پروردگارا! چگونه ممکن است فرزندی برای من باشد، در حالی که 
انسانی با من تماس نگرفته است؟!« فرمود: »خداوند، این‌گونه هر چه را بخواهد 

می‌آفریند! هنگامی که چیزی را مقرّر دارد )و فرمان هستی آن را صادر کند(، فقط به آن 
می‌گوید: »موجود باش!« آن نیز فوراً موجود می‌شود.

الَ 
َ رٌ �ق

َ َ�ش �ي �ب مْسَسْ�نِ َ مْ �ي
َ
ٌ وَ ل دݧ

َ
�ي وَل  لݭݭݭِ

و�نُ
ُ

ک ى �يَ
�نَّ
أَ
� ِ

ّ �تْ رَ�ب
َ
ال

َ �ق
ولُ  �قُ َ مَا �ي

�نَّ �إِ
َ  �ف

ً
مْرا

أَ
ى � �ضَ

ا �قَ
�ذَ اءُ �إِ

َ َ�ش �قُ مَا �ي
ُ
ل

خ�ْ َ
هُ �ي

َ
لِکِ اللّ

ذ�ٰ
َ

ک
 >47<  ‌ و�نُ

ُ
ک �يَ

هُ کُ�نْ �فَ
َ
ل
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و به او، کتاب و دانش و تورات و انجیل، می‌آموزد.

لَ‌   �ي ج�ِ
�نْ �إِ

ْ
وْرَا�ةَ وَ ال

مَة�َ وَ ال�تَّ
ْ

ک حِ
ْ

ا�بَ وَ ال َ کِ�ت
ْ
مُهُ ال ِ

ّ
عَل ُ وَ �ي

 >48<
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و )او را به عنوان( رسول و فرستاده به سوی بنی اسرائیل )قرار داده، که به آنها 
می‌گوید:( من نشانه‌ای از طرف پروردگار شما، برایتان آورده‌ام؛ من از گِل، چیزی به 

شکل پرنده می‌سازم؛ سپس در آن می‌دمم و به فرمان خدا، پرنده‌ای می‌گردد.

مْ 
ُ

ک ِ
ّ ة�ٍ مِ�نْ رَ�ب �يَ

آ
� مْ �بِ

ُ
ک �تُ �ئْ دْ ج�ِ

�ي �قَ ِ
�نّ
أَ
لَ � �ي سْرَا�ئِ �ي �إِ �نِ

َ ى �ب
َ
ل  �إِ

ً
وَ رَسُولا

هِ  �ي �خُ �فِ
�فُ
ْ �نݧ
أَ
�

َ رِ �ف �يْ
َ

ة�ِ الطّ
�ئَ �نِ کَهَ�يْ �ي مْ مِ�نَ الطِّ

ُ
ک

َ
�قُ ل

ُ
ل خ�ْ

أَ
�ي � ݭݭݭِ

�نّ
أَ
�

هِ  
َ
�نِ اللّ

�ذْ �إِ  �بݭݭِ
ً
را و�نُ طَ�يْ

ُ
ک �يَ

�فَ
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و به اذن خدا، کورِ مادرزاد و مبتلایان به برص ] پیسی‌[ را بهبودی می‌بخشم؛ و مردگان 
را به اذن خدا زنده می‌کنم؛ و از آنچه می‌خورید، و در خانه‌های خود ذخیره می‌کنید، 

به شما خبر می‌دهم؛ مسلماً در اینها، نشانه‌ای برای شماست، اگر ایمان داشته 
باشید!

هِ وَ 
َ
�نِ اللّ

�ذْ �إِ ى �بݭِ
مَوْ�تَ

ْ
�ي ال حْ�يِ

أُ
رَصَ وَ � ْ �ب

أَ
�

ْ
کْمَهَ وَ ال

أَ
�

ْ
رِ�ئُ ال ْ �ب

أُ
وَ �

 
�نَّ مْ �إِ

ُ
ک و�تِ �يُ ُ �ي �ب ݭݭݭِ

رُو�نَ �ف خ�ِ
َ

دّ و�نَ وَ مَا �تَ
ُ
کُل

أْ
� َ مَا �ت مْ �بِ

ُ
ک �ئُ ِ

�بّ
�نَ
أݩُ
�

 >49< ‌ �نَ �ي مِ�نِ مْ مُؤ�ْ �تُ �نْ کُ�نْ مْ �إِ
ُ

ک
َ
ة�ً ل �يَ

ݨݖ
ا

َ
لِکَ ل

�ي �ذٰ ݭݭݭِ
�ف
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و آنچه را پیش از من از تورات بوده، تصدیق می‌کنم؛ و )آمده‌ام( تا پاره‌ای از چیزهایی 
را که )بر اثر ظلم و گناه،( بر شما حرام شده، )مانند گوشت بعضی از چهارپایان و 

ماهیها،( حلال کنم؛ و نشانه‌ای از طرف پروردگار شما، برایتان آورده‌ام؛ پس از خدا 
بترسید، و مرا اطاعت کنید!

مْ 
ُ

ک
َ
حِلَّ ل

أُ
وْرَا�ةِ وَ لِ�

َّ مِ�نَ ال�تَّ
دَ�ي �نَ �يَ ْ �ي َ  لِمَا �ب

ً
ا �ق وَ مُصَدِّ

مْ 
ُ

ک ِ
ّ ة�ٍ مِ�نْ رَ�ب �يَ

آ
� مْ �بِ

ُ
ک �تُ �ئْ مْ وَ ج�ِ

ُ
ک �يْ

َ
مَ عَل �ي حُرِّ ِ �ذ

َّ
 ال

عْ�ضَ �بَ
 >50<  ‌ عُو�نِ طِ�ي

أݩَ
هَ وَ �

َ
وا اللّ �قُ

ا�تَّ
َ �ف



حه 56 ص�ف ل عمرا�ن
آ
ارکݠݡه � سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

خداوند، پروردگار من و شماست؛ او را بپرستید )نه من، و نه چیز دیگر را(! این است راه 
راست!«

مٌ‌   �ي �قِ ا صِرَاطٌ مُسْ�تَ
دُوهُ هٰذ�َ اعْ�بُ

َ مْ �ف
ُ

ک ُّ �ي وَ رَ�ب ِ
ّ
هَ رَ�ب

َ
 اللّ

�نَّ �إِ
 >51<
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هنگامی که عیسی از آنان احساس کفر )و مخالفت( کرد، گفت: »کیست که یاور من 
به سوی خدا )برای تبلیغ آیین او( گردد؟« حواریان ] شاگردانِ مخصوصِ او[ گفتند: »ما 

یاوران خداییم؛ به خدا ایمان آوردیم؛ و تو )نیز( گواه باش که ما اسلام آورده‌ایم.

ى 
َ
ل صَارِ�ي �إِ

�نْ
أَ
الَ مَ�نْ �

َ رَ �ق
�فْ

ُ
ک

ْ
هُمُ ال سَى مِ�نْ حَسَّ عِ�ي

أَ
ا � مَّ

َ
ل

�فَ
هَدْ 

ْ هِ وَ ا�ش
َ
اللّ ا �بِ

َ مَ�نّ
آ
هِ �

َ
صَارُ اللّ

�نْ
أَ
�نُ � حْ

و�نَ �نَ ُّ وَارِ�ي حَ
ْ

الَ ال
َ هِ �ق

َ
اللّ

 >52<  ‌ ا مُسْلِمُو�نَ
َ �نّ
أݩَ
� �بِ
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پروردگارا! به آنچه نازل کرده‌ای، ایمان آوردیم و از فرستاده )تو( پیروی نمودیم؛ ما را 
در زمره گواهان بنویس!«

ا مَعَ  َ �ن �بْ اکْ�تُ
َ سُولَ �ف ا الرَّ َ عْ�ن �بَ

�تَ وَ ا�تَّ
ْ
ل ز�َ

�نْ
أَ
مَا � ا �بِ

َ مَ�نّ
آ
ا � َ �ن َّ رَ�ب

 >53<  ‌ �نَ اهِدِ�ي
َ ّ ال�ش
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و )یهود و دشمنان مسیح، برای نابودی او و آیینش،( نقشه کشیدند؛ و خداوند )بر 
حفظ او و آیینش،( چاره‌جویی کرد؛ و خداوند، بهترین چاره‌جویان است.

 >54<  ‌ �نَ مَاکِرِ�ي
ْ
رُ ال �يْ

هُ خ�َ
َ
هُ وَ اللّ

َ
رَ اللّ

َ
رُوا وَ مَک

َ
وَ مَک
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)به یاد آورید( هنگامی را که خدا به عیسی فرمود: »من تو را برمی‌گیرم و به سوی 
خود، بالا می‌برم و تو را از کسانی که کافر شدند، پاک می‌سازم؛ و کسانی را که از تو 

پیروی کردند، تا روز رستاخیز، برتر از کسانی که کافر شدند، قرارمی‌دهم؛ 

َّ وَ  �ي
َ
ل عُکَ �إِ کَ وَ رَا�فِ �ي ِ

وَ�فّ �ي مُ�تَ ِ
�نّ سَى �إِ ا عِ�ي َ هُ �ي

َ
الَ اللّ

َ  �ق
�ذْ �إِ

عُوکَ  �بَ
�نَ ا�تَّ �ي ِ �ذ

َّ
اعِلُ ال َ رُوا وَ ج�

�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ
َّ
کَ مِ�نَ ال رݩݩُ مُطَهِّ

امَة�ِ  َ �ي �قِ
ْ
وْمِ ال َ ىݨٰ �ي

َ
ل رُوا �إِ

�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ
َّ
وْ�قَ ال

�فَ
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سپس بازگشت شما به سوی من است و در میان شما، در آنچه اختلاف داشتید، 
داوری می‌کنم.

هِ  �ي مْ �فِ �تُ مَا کُ�نْ �ي مْ �فِ
ُ

ک �نَ �يْ َ مُ �ب
ُ

حْک
أَ
�

َ مْ �ف
ُ

عُک َّ مَرْج�ِ �ي
َ
ل  �إِ

مَّ
ُ �ث

 >55<  ‌ و�نَ
لِ�فُ �تَ

خ�ْ
�تَ
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امّا آنها که کافر شدند، )و پس از شناختن حق، آن را انکار کردند،( در دنیا و آخرت، آنان 
را مجازات دردناکی خواهم کرد؛ و برای آنها، یاورانی نیست.

ا وَ  َ �ي
�نْ

ُ
�ي الدّ ݭݭݭݭِ

 �ف
ً
دا دِ�ي

َ  �ش
ً
ا ا�ب

ُهُمْ عَ�ذَ �ب ِ
عَ�ذّ

أُ
�

َ رُوا �ف
�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ

َّ
ا ال مَّ

أَ
�

َ �ف

 >56<  ‌
�نَ اصِرِ�ي

َ هُمْ مِ�نْ �ن
َ
رَ�ةِ وَ مَا ل خ�ِ

آ
�

ْ
ال
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امّا آنها که ایمان آوردند، و اعمال صالح انجام دادند، خداوند پاداش آنان را 
بطور کامل خواهد داد؛ و خداوند، ستمکاران را دوست نمی‌دارد.«

هِمْ  �ي ِ
وَ�فّ �يُ

الِحَا�تِ �فَ
َ

وا الصّ
ُ
وا وَ عَمِل مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
ا ال مَّ

أَ
وَ �

 >57< ‌‌ �نَ الِمِ�ي
َ �بُّ الظ�ّ حِ

ُ
 �ي

َ
هُ لا

َ
ورَهُمْ وَ اللّ ُ ج�

أُ
�
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انیّت تو( است، و یادآوری 
ّ

اینها را که بر تو می‌خوانیم، از نشانه‌ها )ی حق
حکیمانه است.

مِ‌ ‌   کِ�ي حَ
ْ

کْرِ ال ِ
ا�تِ وَ ال�ذّ �يَ

ݨݖ
ا

ْ
کَ مِ�نَ ال �يْ

َ
وهُ عَل

ُ
ل �تْ

لِکَ �نَ
�ذٰ

 >58<
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ل عیسی در نزد خدا، همچون آدم است؛ که او را از خاک آفرید، و سپس به 
َ
مَث

او فرمود: »موجود باش!« او هم فوراً موجود شد. )بنابر این، ولادت مسیح 
بدون پدر، هرگز دلیل بر الوهیّت او نیست.(

هُ مِ�نْ  �قَ
َ
ل دَمَ خ�َ

آ
لِ � َ هِ کَمَ�ث

َ
دَ اللّ سَى عِ�نْ لَ عِ�ي َ  مَ�ث

�نَّ �إِ
 >59<   ‌ و�نُ

ُ
ک �يَ

هُ کُ�نْ �فَ
َ
الَ ل

َ مَّ �ق
ُ رَا�بٍ �ث �تُ
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اینها حقیقتی است از جانب پروردگار تو؛ بنابر این، از تردید کنندگان مباش!

 >60< ‌ �نَ رِ�ي مُمْ�تَ
ْ
�نْ مِ�نَ ال

ُ
ک لاَ �تَ

کَ �فَ ِ
ّ  مِ�نْ رَ�ب

�قُّ حَ
ْ

ال
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هرگاه بعد از علم و دانشی که )در باره مسیح( به تو رسیده، )باز( کسانی با تو به 
محاجّه و ستیز برخیزند، به آنها بگو: »بیایید ما فرزندان خود را دعوت کنیم، شما 

هم فرزندان خود را؛ ما زنان خویش را دعوت نماییم، شما هم زنان خود را؛ ما از 
نفوس خود دعوت کنیم، شما هم از نفوس خود؛ 

لْ  �قُ
مِ �فَ

ْ
عِل

ْ
اءَکَ مِ�نَ ال َ عْدِ مَا ج� َ هِ مِ�نْ �ب �ي کَ �فِ َّ مَ�نْ حَاج�

�فَ
مْ وَ 

ُ
سَاءَک ا وَ �نِ

َ سَاءَ�ن مْ وَ �نِ
ُ

اءَک َ �ن ْ �ب
أَ
ا وَ �

َ اءَ�ن َ �ن ْ �ب
أَ
دْعُ �

وْا �نَ
َ
عَال �تَ

مْ
ُ

سَک
�فُ
�نْ
أَ
ا وَ � َ سَ�ن

�فُ
�نْ
أَ
�
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آنگاه مباهله کنیم؛ و لعنت خدا را بر دروغگویان قرار دهیم.

 >61< ‌ �نَ �ي �بِ کَا�ذِ
ْ
ى ال

َ
هِ عَل

َ
ة�َ اللّ عْ�نَ

َ
عَلْ ل ج�ْ �نَ

هِلْ �فَ �تَ �بْ
مَّ �نَ

ُ �ث
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این همان سرگذشتِ واقعی )مسیح( است. )و ادعاهایی همچون الوهیّت او، یا فرزند 
خدا بودنش، بی‌اساس است.( و هیچ معبودی، جز خداوند یگانه نیست؛ و خداوند 

توانا و حکیم است.

 
�نَّ هُ وَ  �إِ

َ
 اللّ

َّ
لا هٍ �إِ

ݨٰ
ل  وَ مَا مِ�نْ �إِ

�قُّ حَ
ْ

صَصُ ال �قَ
ْ
هُوَ ال

َ
ا ل

 هٰذ�َ
�نَّ �إِ

مُ‌  >62<  کِ�ي حَ
ْ

ز�ُ ال �ي ِ عَز�
ْ
هُوَ ال

َ
هَ ل

َ
اللّ
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اگر )با این همه شواهد روشن، باز هم از پذیرش حق( روی گردانند، )بدان که طالب 
گاه است. حق نیستند؛ و( خداوند از مفسده‌جویان، آ

�ن >63<  سِدِ�ي
مُ�فْ

ْ
ال مٌ �بِ هَ عَلِ�ي

َ
 اللّ

�نَّ �إِ
َ وْا �ف

َّ
وَل �نْ �تَ �إِ

َ �ف
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بگو: »ای اهل کتاب! بیایید به سوی سخنی که میان ما و شما یکسان است؛ که جز 
خداوند یگانه را نپرستیم و چیزی را همتای او قرار ندهیم؛ 

ا وَ  َ �ن �نَ �يْ َ ى کَلِمَة�ٍ سَوَاءٍ �ب
َ
ل وْا �إِ

َ
عَال ا�بِ �تَ َ کِ�ت

ْ
هْلَ ال

أَ
ا � َ لْ �ي

�قُ

 
ً
ا �ئ �يْ

َ هِ �ش رِکَ �بِ
ْ �ش

 �نُ
َ
هَ وَ لا

َ
 اللّ

َّ
لا دَ �إِ

عْ�بُ
 �نَ

َّ
لا

أَ
مْ �

ُ
ک �نَ �يْ َ �ب
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و بعضی از ما، بعضی دیگر را -غیر از خدای یگانه- به خدایی نپذیرد.« هرگاه )از این 
دعوت،( سرباز زنند، بگویید: »گواه باشید که ما مسلمانیم!«

وْا 
َّ
وَل �نْ �تَ �إِ

َ هِ �ف
َ
 مِ�نْ دُو�نِ اللّ

ً
ا ا�ب َ رْ�ب

أَ
� 

ً
ا عْض� َ ا �ب َ �ن

عْض�ُ َ  �ب
�ذَ خ�ِ

�تَّ َ  �ي
َ
وَ لا

 >64< ‌ ا مُسْلِمُو�نَ
َ �نّ
أَ
� هَدُوا �بِ

ْ وا ا�ش
ُ
ول �قُ

�فَ
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ای اهل کتاب! چرا درباره ابراهیم، گفتگو و نزاع می‌کنید )و هر کدام، او را پیرو آیین 
خودتان معرفی می‌نمایید(؟! در حالی که تورات و انجیل، بعد از او نازل شده است! آیا 

اندیشه نمی‌کنید؟!

 ِ �ت
َ
ل ِ ز�

�نْ
أُ
مَ وَ مَا � رَاهِ�ي ْ �ب �ي �إِ ݭݭݭِ

و�نَ �ف ُّ حَاج�
ا�بِ لِمَ �تُ َ کِ�ت

ْ
هْلَ ال

أَ
ا � َ �ي

 >65< ‌ و�نَ
ُ
ل عْ�قِ لاَ �تَ

 �فَ
أَ
عْدِهِ � َ  مِ�نْ �ب

َّ
لا لُ �إِ �ي ج�ِ

�نْ �إِ
ْ
وْرَا�ةُ وَ ال

ال�تَّ
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گاه بودید، گفتگو و ستیز کردید؛ چرا  شما کسانی هستید که درباره آنچه نسبت به آن آ
گاه نیستید، گفتگو می‌کنید؟! و خدا می‌داند، و شما نمی‌دانید. درباره آنچه آ

لِمَ 
مٌ �فَ

ْ
هِ عِل مْ �بِ

ُ
ک

َ
مَا ل �ي مْ �فِ �تُ ج�ْ َ ءِ حَاج�

َ
لا مْ هٰؤ�ُ �تُ

�نْ
أَ
هَا �

مْ  �تُ
�نْ
أَ
مُ وَ �

َ
عْل َ هُ �ي

َ
مٌ وَ اللّ

ْ
هِ عِل مْ �بِ

ُ
ک

َ
سَ ل �يْ

َ
مَا ل �ي و�نَ �فِ ُّ حَاج�

�تُ
 >66< ‌ مُو�نَ

َ
عْل ا �تَ

َ
ل
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ابراهیم نه یهودی بود و نه نصرانی؛ بلکه موحّدی خالص و مسلمان بود؛ و 
هرگز از مشرکان نبود.

 وَ لٰکِ�نْ کَا�نَ 
ً
ا �يّ صْرَا�نِ

 �نَ
َ
 وَ لا

ً
ا هُودِ�يّ َ مُ �ي رَاهِ�ي ݨݨْ �ب  �إِ

مَا کَا�نَ

 >67< ‌ �نَ رِکِ�ي
ْ مُ�ش

ْ
 وَ مَا کَا�نَ مِ�نَ ال

ً
 مُسْلِما

ً
ا �ف �ي حَ�نِ
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سزاوارترین مردم به ابراهیم، آنها هستند که از او پیروی کردند، و )در زمان و عصر او، 
به مکتب او وفادار بودند؛ همچنین( این پیامبر و کسانی که )به او( ایمان آورده‌اند )از 

همه سزاوارترند(؛ و خداوند، ولیّ و سرپرست مؤمنان است.

ُّ وَ  �ي �بِ
ا ال�نَّ

عُوهُ وَ هٰذ�َ �بَ
�نَ ا�تَّ �ي ِ ذ�

َّ
ل

َ
مَ ل رَاهِ�ي ْ �ب �إِ اسِ �بݭݭِ

َ ى ال�نّ
َ
وْل

أَ
� 

�نَّ �إِ

 >68< ‌ �نَ �ي مِ�نِ مُؤ�ْ
ْ
ُّ ال �ي هُ وَلݭݭِ

َ
وا وَ اللّ مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
ال
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جمعی از اهل کتاب )از یهود(، دوست داشتند )و آرزو می‌کردند( شما را گمراه کنند؛ )امّا 
آنها باید بدانند که نمی‌توانند شما را گمراه سازند،( آنها گمراه نمی‌کنند مگر خودشان 

را، و نمی‌فهمند!

مْ وَ مَا 
ُ

ک
و�نَ

ُّ
ل ض�ِ وْ �يُ

َ
ا�بِ ل َ کِ�ت

ْ
هْلِ ال

أَ
ة�ٌ مِ�نْ �

�فَ �تْ طَا�ئِ
َ

وَدّ

 >69< ‌ عُرُو�نَ
ْ َ�ش سَهُمْ وَ مَا �ي

�فُ
�نْ
أَ
� 

َّ
لا  �إِ

و�نَ
ُّ
ل ض�ِ �يُ
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ای اهل کتاب! چرا به آیات خدا کافر می‌شوید، در حالی که )به درستی آن( گواهی 
می‌دهید؟!

مْ  �تُ
�نْ
أَ
هِ وَ �

َ
ا�تِ اللّ �يَ

آ
� رُو�نَ �بِ

�فُ
ْ

ک ا�بِ لِمَ �تَ َ کِݠ�ت
ْ
هْلَ ال

أَ
ا � َ �يݨݨ

هَدُو�ن >70< 
ْ �ش

�تَ
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ای اهل کتاب! چرا حق را با باطل )می‌زمیزید و( مشتبه می‌کنید )تا دیگران نفهمند و 
گمراه شوند(، و حقیقت را پوشیده می‌دارید در حالی که می‌دانید؟!

اطِلِ وَ  َ �ب
ْ
ال  �بِ

�قَّ حَ
ْ

سُو�نَ ال �بِ
ْ
ل ا�بِ لِمَ �تَ َ کِ�ت

ْ
هْلَ ال

أَ
ا � َ �ي

مُو�ن >71< 
َ
عْل مْ �تَ �تُ

�نْ
أَ
 وَ �

�قَّ حَ
ْ

مُو�نَ ال �تُ
ْ

ک �تَ
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و جمعی از اهل کتاب )از یهود( گفتند: »)بروید در ظاهر( به آنچه بر مؤمنان نازل 
شده، در آغاز روز ایمان بیاورید؛ و در پایان روز، کافر شوید )و باز گردید(! شاید آنها )از 

گاه از بشارات آسمانی پیشین می‌دانند؛  آیین خود( بازگردند! )زیرا شما را، اهل کتاب و آ
و این توطئه کافی است که آنها را متزلزل سازد(.

لَ  ِ ز�
�نْ
أُ
�ي � ِ �ذ

َّ
ال وا �بِ مِ�نُ

آ
ا�بِ � َ کِ�ت

ْ
هْلِ ال

أَ
ة�ٌ مِ�نْ �

�فَ �تْ طَا�ئِ
َ
ال

َ وَ �ق
هُمْ 

َّ
عَل

َ
رَهُ ل خ�ِ

آ
رُوا �

هَارِ وَ اکْ�فُ
هَ ال�نَّ ْ وا وَج� مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
ى ال

َ
عَل

 >72<  ‌ عُو�نَ رْج�ِ َ �ي
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و جز به کسی که از آیین شما پیروی می‌کند، )واقعاً( ایمان نیاورید!« بگو: »هدایت، 
هدایت الهی است! )و این توطئه شما، در برابر آن بی اثر است(«! )سپس اضافه کردند: 
»تصور نکنید( به کسی همانند شما )کتاب آسمانی( داده می‌شود، یا اینکه می‌توانند 
در پیشگاه پروردگارتان، با شما بحث و گفتگو کنند، )بلکه نبوّت و منطق، هر دو نزد 

شماست!(« 

هُدَى هُدَى 
ْ
 ال

�نَّ لْ �إِ
مْ �قُ

ُ
ک �نَ عَ دِ�ي �بݬِ

 لِمَ�نْ �تَ
َّ
لا وا �إِ

مِ�نُ ؤ�ْ  �تُ
َ
وَ لا

دَ  مْ عِ�نْ
ُ

وک ُّ حَاج� ُ
وْ �ي

أݩَ
مْ � �تُ �ي و�تِ

أݩُ
لَ مَا � ْ حَدٌ مِ�ث

أَ
ى �

�تَ ؤ�ْ ُ �نْ �ي
أَ
هِ �

َ
اللّ

مْ   
ُ

ک ِ
ّ رَ�ب
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بگو: »فضل )و موهبت نبوّت و عقل و منطق، در انحصار کسی نیست؛ بلکه( به دست 
خداست؛ و به هر کس بخواهد )و شایسته بداند،( می‌دهد؛ و خداوند، واسع ] دارای 

گاه )از موارد شایسته آن( است. مواهب گسترده‌[ و آ

هُ وَاسِعٌ 
َ
اءُ وَ اللّ

َ َ�ش هِ مَ�نْ �ي �ي �تِ ؤ�ْ ُ هِ �ي
َ
دِ اللّ �يَ لَ �بِ

ض�ْ
�فَ

ْ
 ال

�نَّ لْ �إِ
�قُ

مٌ‌>73< عَلِ�ي
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هر کس را بخواهد، ویژه رحمت خود می‌کند؛ و خداوند، دارای مواهب عظیم است.«

مِ‌    �ي ِ عَظ�
ْ
لِ ال

ض�ْ
�فَ

ْ
و ال

هُ �ذُ
َ
اءُ وَ اللّ

َ َ�ش هِ مَ�نْ �ي مَ�تِ
رَحݨݨݨݨݨْ  �بِ

ُ
صّ �تَ

خ�ْ َ
�ي

 >74<
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و در میان اهل کتاب، کسانی هستند که اگر ثروت زیادی به رسم امانت به آنها 
بسپاری، به تو باز می‌گردانند؛ و کسانی هستند که اگر یک دینار هم به آنان بسپاری، 

به تو باز نمی‌گردانند؛ مگر تا زمانی که بالای سر آنها ایستاده )و بر آنها مسلّط( باشی! 

کَ وَ  �يْ
َ
ل هِ �إِ دِّ

ؤ�َ ُ طَارٍ �ي �نْ �قِ هُ �بِ مَ�نْ
أْ
� َ �نْ �ت ا�بِ مَ�نْ �إِ َ کِ�ت

ْ
هْلِ ال

أَ
وَ مِ�نْ �

 مَا دُمْ�تَ 
َّ
لا کَ �إِ

�يْ
َ
ل هِ �إِ دِّ

ؤ�َ ُ  �ي
َ
ارٍ لا َ �ن دِ�ي هُ �بِ مَ�نْ

أْ
� َ �نْ �ت هُمْ مَ�نْ �إِ مِ�نْ

 
ً
ما ا�ئِ

َ هِ �ق �يْ
َ
عَل
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این بخاطر آن است که می‌گویند: »ما در برابر امّیّین ] غیر یهود[، مسؤول نیستیم.« و بر 
غ است(. غ می‌بندند؛ در حالی که می‌دانند )این سخن درو خدا درو

لٌ وَ  �ي �نَ سَ�بِ �ي ِ
�يّ مِّ

أُ
�

ْ
�ي ال ݭݭݭِ

ا �ف َ �ن �يْ
َ
سَ عَل �يْ

َ
وا ل

ُ
ال

َ هُمْ �ق
�نَّ
أَ
� لِکَ �بِ

�ذٰ

 >75< ‌ مُو�نَ
َ
عْل َ �بَ وَ هُمْ �ي ذ�ِ

َ
ک

ْ
هِ ال

َ
ى اللّ

َ
و�نَ عَل

ُ
ول �قُ َ �ي
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آری، کسی که به پیمان خود وفا کند و پرهیزگاری پیشه نماید، )خدا او را 
دوست می‌دارد؛ زیرا( خداوند پرهیزگاران را دوست دارد.

  ‌ ‌ �نَ �ي �قِ
مُ�تَّ

ْ
�بُّ ال حِ

ُ
هَ �ي

َ
 اللّ

�نَّ �إِ
َ ى �ف �قَ

عَهْدِهِ وَ ا�تَّ ى �بِ
وْ�فَ

أَ
ى مَ�نْ �

َ
ل َ �ب

 >76<
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کسانی که پیمان الهی و سوگندهای خود )به نام مقدس او( را به بهای ناچیزی 
می‌فروشند، آنها بهره‌ای در آخرت نخواهند داشت؛ 

لاً  لِ�ي
 �قَ

ً
ا مَ�ن

َ هِمْ �ث مَا�نِ ْ �ي
أَ
هِ وَ �

َ
عَهْدِ اللّ رُو�نَ �بِ �تَ

ْ َ�ش �نَ �ي �ي ِ �ذ
َّ
 ال

�نَّ �إِ
رَ�ةِ  خ�ِ

آ
�

ْ
�ي ال ِ

هُمْ �ف
َ
لاَ�قَ ل  خ�َ

َ
کَ لا ولٰ�ئِ

أُ
�
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و خداوند با آنها سخن نمی‌گوید و به آنان در قیامت نمی‌نگرد و آنها را )از گناه( پاک 
نمی‌سازد؛ و عذاب دردناکی برای آنهاست.

 
َ
امَة�ِ وَ لا َ �ي �قِ

ْ
وْمَ ال َ هِمْ �ي �يْ

َ
ل ݢاݙِ ݢ رُ ݢ

ظ�ُ �نْ َ  �ي
َ
هُ وَ لا

َ
مُهُمُ اللّ ِ

ّ
کَل ُ  �ي

َ
وَ لا

م >77<  لِ�ي
أَ
ا�بٌ �

هُمْ عَ�ذَ
َ
هِمْ وَ ل �ي کِّ ز�َ ُ �ي
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در میان آنها ] یهود[ کسانی هستند که به هنگام تلاوت کتاب )خدا(، زبان خود را چنان 
می‌گردانند که گمان کنید )آنچه را می‌خوانند،( از کتاب )خدا( است؛ در حالی که از 

کتاب )خدا( نیست!

ا�بِ  َ کِ�ت
ْ
ال هُمْ �بِ �تَ سِ�نَ

ْ
ل

أَ
وُو�نَ �

ْ
ل  �يَ

ً
ا �ق رِ�ي

�فَ
َ
هُمْ ل  مِ�نْ

�نَّ وَ  �إِ
ا�بِ  َ کِ�ت

ْ
ا�بِ وَ مَا هُوَ مِ�نَ ال َ کِ�ت

ْ
وهُ مِ�نَ ال حْسَ�بُ لِ�تَ
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 )و با صراحت( می‌گویند: »آن از طرف خداست!« با اینکه از طرف خدا نیست، و به خدا 
غ می‌بندند در حالی که می‌دانند! درو

هِ وَ 
َ
دِ اللّ هِ وَ مَا هُوَ مِ�نْ عِ�نْ

َ
دِ اللّ و�نَ هُوَ مِ�نْ عِ�نْ

ُ
ول �قُ َ وَ �ي

 >78<  ‌ مُو�نَ
َ
عْل َ �بَ وَ هُمْ �ي ذ�ِ

َ
ک

ْ
هِ ال

َ
ى اللّ

َ
و�نَ عَل

ُ
ول �قُ َ �ي
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برای هیچ بشری سزاوار نیست که خداوند، کتاب آسمانی و حکم و نبوّت به او دهد 
سپس او به مردم بگوید: »غیر از خدا، مرا پرستش کنید!« 

مَ وَ 
ْ

ک حُ
ْ

ا�بَ وَ ال َ کِ�ت
ْ
هُ ال

َ
هُ اللّ �يَ �تِ ؤ�ْ ُ �نْ �ي

أَ
رٍ �

َ �ش مَا کَا�نَ لِ�بَ
هِ

َ
�ي مِ�نْ دُو�نِ اللّ  لݭݭݭِ

ً
ادا َ وا عِ�ب

اسِ کُو�نُ
َ ولَ لِل�نّ �قُ َ مَّ �ي

ُ �ةَ �ث وَّ �بُ
ال�نُّ
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بلکه )سزاوار مقام او، این است که بگوید:( مردمی الهی باشید، آن‌گونه که کتاب خدا را 
می‌آموختید و درس می‌خواندید! )و غیر از خدا را پرستش نکنید!(

ا�بَ  َ کِ�ت
ْ
مُو�نَ ال ِ

ّ
عَل مْ �تُ �تُ مَا کُ�نْ �نَ �بِ �ي ِ

�يّ ا�نِ َ وا رَ�بّ
 وَ لٰکِ�نْ کُو�نُ

 >79< ‌ ‌ دْرُسُو�نَ مْ �تَ �تُ مَا کُ�نْ وَ �بِ



حه 60 ص�ف ل عمرا�ن
آ
ارکݠݡه � سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و نه اینکه به شما دستور دهد که فرشتگان و پیامبران را، پروردگار خود انتخاب کنید. 
آیا شما را، پس از آنکه مسلمان شدید، به کفر دعوت می‌کند؟!

 
ً
ا ا�ب َ رْ�ب

أَ
�نَ � �ي ِ

�يّ �بِ
ة�َ وَ ال�نَّ

َ
ک مَلاَ�ئِ

ْ
وا ال

�ذُ خ�ِ
�تَّ �نْ �تَ

أَ
مْ �

ُ
مُرَک

أْ
� َ  �ي

َ
وَ لا

مْ مُسْلِمُو�نَ ‌>80<  �تُ
�نْ
أَ
� 

�ذْ عْدَ �إِ َ رِ �ب
�فْ

ُ
ک

ْ
ال مْ �بِ

ُ
مُرُک

أْ
� َ �ي

أَ
ݢ� ݢ
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و )به خاطر بیاورید( هنگامی را که خداوند، از پیامبران )و پیروان آنها(، پیمان مؤکّد 
گرفت، که هرگاه کتاب و دانش به شما دادم، سپس پیامبری به سوی شما آمد که 

آنچه را با شماست تصدیق می‌کند، به او ایمان بیاورید و او را یاری کنید!

ا�بٍ  َ مْ مِ�نْ کِ�ت
ُ

ک �تُ �يْ
�تَ
آ
مَا �

َ
�نَ ل �ي ِ

�يّ �بِ
ا�قَ ال�نَّ َ �ث هُ مِ�ي

َ
 اللّ

�ذَ خ�َ
أَ
� 

�ذْ وَ �إِ
مْ 

ُ
�قٌ لِمَا مَعَک مْ رَسُولٌ مُصَدِّ

ُ
اءَک َ مَّ ج�

ُ مَة�ٍ �ث
ْ

وَ حِک
هُ 

صُرُ�نَّ �نْ �تَ
َ
هِ وَ ل �نَّ �بِ

مِ�نُ ؤ�ْ �تُ
َ
ل
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ع، اقرار دارید؟ و بر آن، پیمان  سپس )خداوند( به آنها گفت: »آیا به این موضو
مؤکّد بستید؟« گفتند: »)آری( اقرار داریم!« )خداوند به آنها( گفت: »پس گواه 

باشید! و من نیز با شما از گواهانم.« 

ا 
َ رَرْ�ن

�قْ
أَ
وا �

ُ
ال

َ صْرِ�ي �ق مْ �إِ
ُ

لِک
ى �ذٰ

َ
مْ عَل �تُ

�ذْ خ�َ
أَ
مْ وَ � ݢرْݤ�تُ ݢ رَݢ

�قْ
أَ
� 

أَ
الَ �

َ �ق

�ن >81<  اهِدِ�ي
َ ّ مْ مِ�نَ ال�ش

ُ
ا مَعَک

َ �ن
أَ
هَدُوا وَ �

ْ ا�ش
َ الَ �ف

َ �ق
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پس کسی که بعد از این )پیمان محکم(، روی گرداند، فاسق است.

 >82< ‌ و�نَ اسِ�قُ
َ �ف

ْ
کَ هُمُ ال ولٰ�ئِ

أُ
�

َ لِکَ �ف
عْدَ �ذٰ َ ى �ب

َّ
وَل مَ�نْ �تَ

�فَ



حه 60 ص�ف ل عمرا�ن
آ
ارکݠݡه � سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

آیا آنها غیر از آیین خدا می‌طلبند؟! )آیین او همین اسلام است؛( و تمام کسانی که در 
آسمانها و زمین هستند، از روی اختیار یا از روی اجبار، در برابرِ )فرمان( او تسلیمند، و 

همه به سوی او بازگردانده می‌شوند.

مَاوَا�تِ وَ  �ي السَّ ݭݭݭِ
مَ مَ�نْ �ف

َ
سْل

أَ
هُ �

َ
و�نَ وَ ل غ�ُ �بْ َ هِ �ي

َ
�نِ اللّ رَ  دِ�ي �يْ

غ�َ
 �فَ

أَ
�

 >83< ‌ عُو�نَ َ رْج� ُ هِ �ي �يْ
َ
ل  وَ  �إِ

ً
 وَ کَرْها

ً
رْ�ضِ طَوْعا

أَ
�

ْ
ال
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بگو: »به خدا ایمان آوردیم؛ و )همچنین( به آنچه بر ما و بر ابراهیم و اسماعیل و 
اسحاق و یعقوب و اسباط نازل گردیده؛ 

مَ وَ  رَاهِ�ي ْ �ب ى �إِ
َ

لَ عَل ِ ز�
�نْ
أُ
ا وَ مَا � َ �ن �يْ

َ
لَ عَل ِ ز�

�نْ
أُ
هِ وَ مَا �

َ
اللّ ا �بِ

َ مَ�نّ
آ
لْ �

�قُ

اطِ   َ سْ�ب
أَ
�

ْ
و�بَ وَ ال عْ�قُ َ سْحَا�قَ وَ �ي لَ وَ �إِ سْمَاعِ�ي �إِ
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و آنچه به موسی و عیسی و )دیگر( پیامبران، از طرف پروردگارشان داده شده است؛ ما 
در میان هیچ یک از آنان فرقی نمی‌گذاریم؛ و در برابرِ )فرمان( او تسلیم هستیم.«

�قُ  رِّ
�فَ
 �نُ

َ
هِمْ لا ِ

ّ و�نَ مِ�نْ رَ�ب �يُّ �بِ
سَى وَ ال�نَّ َ مُوسَى وَ عِ�ي �ي ݭݭِ

و�ت
أُ
وَ مَا �

>84< ‌ هُ مُسْلِمُو�نَ
َ
�نُ ل حْ

هُمْ وَ �نَ حَدٍ مِ�نْ
أَ
�نَ � ْ �ي َ �ب
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و هر کس جز اسلام )و تسلیم در برابر فرمان حق،( آیینی برای خود انتخاب کند، از او 
پذیرفته نخواهد شد؛ و او در آخرت، از زیانکاران است.

�ي  ݭݭݭِ
هُ وَ هُوَ �ف لَ مِ�نْ �بَ

�قْ ُ �نْ �ي
َ
ل

 �فَ
ً
ا �ن سْلاَمِ دِ�ي �إِ

ْ
رَ ال �يْ

�غِ غ�َ �تَ �بْ َ وَ مَ�نْ �ي

 >85< ‌ �نَ اسِرِ�ي
َ خ�
ݨݨْ

رَ�ةِ مِ�نَ ال خ�ِ
آ
�

ْ
ال
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انیّت رسول 
ّ

چگونه خداوند جمعیّتی را هدایت می‌کند که بعد از ایمان و گواهی به حق
و آمدن نشانه‌های روشن برای آنها، کافر شدند؟! و خدا، جمعیّت ستمکاران را هدایت 

نخواهد کرد!

هِدُوا 
َ هِمْ وَ �ش مَا�نِ �ي عْدَ �إِ َ رُوا �ب

 کَ�فَ
ً
وْما

هُ �قَ
َ
هْدِ�ي اللّ َ  �ي

�فَ �يْ
َ

ک
هْدِ�ي  َ  �ي

َ
هُ لا

َ
ا�تُ وَ اللّ َ �ن ِ

�يّ �بَ
ْ
اءَهُمُ ال َ  وَ ج�

سُولَ حَ�قٌّ  الرَّ
�نَّ

أَ
�

 >86<‌ �نَ الِمِ�ي
َ وْمَ الظ�ّ �قَ

ْ
ال
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کیفر آنها، این است که لعن )و طرد( خداوند و فرشتگان و مردم همگی بر 
آنهاست.

ة�ِ وَ 
َ

ک مَلاَ�ئِ
ْ
هِ وَ ال

َ
ة�َ اللّ عْ�نَ

َ
هِمْ ل �يْ

َ
 عَل

�نَّ
أَ
هُمْ � اؤ�ُ ز�َ َ کَ ج� ولٰ�ئِ

أُ
�

 >87< ‌ �نَ مَعِ�ي
ݨݨݨݨݨْ ج�

أَ
اسِ �

َ ال�نّ
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همواره در این لعن )و طرد و نفرین( می‌مانند؛ مجازاتشان تخفیف نمی‌یابد؛ و به آنها 
مهلت داده نمی‌شود.

 هُمْ 
َ
ا�بُ وَ لا

عَذ�َ
ْ
هُمُ ال  عَ�نْ

�فُ
�فَّ
خ�َ ُ

 �ي
َ
هَا لا �ي �نَ �فِ الِدِ�ي َ خ�

 >88<  ‌ رُو�نَ
ظ�َ �نْ ُ �ي
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مگر کسانی که پس از آن، توبه کنند و اصلاح نمایند؛ )و در مقام جبران گناهان گذشته 
برآیند، که توبه آنها پذیرفته خواهد شد؛( زیرا خداوند، آمرزنده و بخشنده است.

ورٌ 
�فُ

هَ غ�َ
َ
 اللّ

�نَّ �إِ
َ حُوا �ف

َ
صْل

أَ
لِکَ وَ �

عْدِ �ذٰ َ وا مِ�نْ �ب ُ ا�ب َ �نَ �ت �ي ِ �ذ
َّ
 ال

َّ
لا �إِ

مٌ >89<  رَحِ�ي
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کسانی که پس از ایمان کافر شدند و سپس بر کفر )خود( افزودند، )و در این راه اصرار 
ورزیدند،( هیچ‌گاه توبه آنان، )که از روی ناچاری یا در آستانه مرگ صورت می‌گیرد،( 

قبول نمی‌شود؛ و آنها گمراهان )واقعی( اند )چرا که هم راه خدا را گم کرده‌اند، و هم راه 
توبه را!(.

�نْ 
َ
 ل

ً
را

دَادُوا کُ�فْ مَّ از�ْ
ُ هِمْ �ث مَا�نِ �ي عْدَ �إِ َ رُوا �ب

�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ
َّ
 ال

�نَّ �إِ

 >90< ‌ و�نَ
ُّ
ال

َ کَ هُمُ الض�ّ ولٰ�ئِ
أُ
هُمْ وَ � �تُ ݨݨَ وْ�ب لَ �تَ �بَ

�قْ �تُ
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کسانی که کافر شدند و در حال کفر از دنیا رفتند، اگر چه روی زمین پر از طلا باشد، 
اره اعمال بد خویش( بپردازند، هرگز از هیچ‌یک آنها قبول 

ّ
و آن را بعنوان فدیه )و کف

نخواهد شد؛ و برای آنان، مجازاتِ دردناک است؛ و یاورانی ندارند.

لَ مِ�نْ  �بَ
�قْ ُ �نْ �ي

َ
ل

ارٌ �فَ
َ وا وَ هُمْ کُ�فّ

رُوا وَ مَا�تُ
�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ

َّ
 ال

�نَّ �إِ

هُمْ 
َ
کَ ل ولٰ�ئِ

أݩُ
هِ � دَى �بِ �تَ

وِ ا�فْ
َ
 وَ ل

ً
ا هَ�ب

رْ�ضِ �ذَ
أݩَ
�

ْ
حَدِهِمْ مِلْ‌ءُ ال

أَ
�

 >91< ‌ �نَ اصِرِ�ي
َ هُمْ مِ�نْ �ن

َ
مٌ وَ مَا ل لِ�ي

أَ
ا�بٌ �

عَ�ذَ
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هرگز به )حقیقت( نیکوکاری نمی‌رسید مگر اینکه از آنچه دوست می‌دارید، )در 
گاه است. راه خدا( انفاق کنید؛ و آنچه انفاق می‌کنید، خداوند از آن آ

وا  �قُ �فِ �نْ و�نَ وَ مَا �تُ �بُّ حِ
ا �تُ وا مِمَّ �قُ �فِ �نْ ى �تُ

رَّ حَ�تَّ �بِ
ْ
وا ال

ُ
ال َ �ن �نْ �تَ

َ
ل

مٌ‌ >92<  هِ عَلِ�ي هَ �بِ
َ
 اللّ

�نَّ �إِ
َ ‌ءٍ �ف ْ �ي

َ مِ�نْ �ش
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همه غذاها )ی پاک( بر بنی اسرائیل حلال بود، جز آنچه اسرائیل )یعقوب(، پیش از 
نزول تورات، بر خود تحریم کرده بود؛ )مانند گوشت شتر که برای او ضرر داشت.( بگو: 

»اگر راست می‌گویید تورات را بیاورید و بخوانید! )این نسبتهایی که به پیامبران پیشین 
می‌دهید، حتّی در تورات تحریف شده شما نیست!(«

مَ   مَا حَرَّ
َّ
لا لَ �إِ �ي سْرَا�ئِ �ي �إِ �نِ

 لِ�بَ
ً
عَامِ کَا�نَ حِلاّ

َ
کُلُّ الطّ

وا  �تُ
أْ
�

َ لْ �ف
وْرَا�ةُ �قُ

لَ ال�تَّ ز�َّ �نَ �نْ �تُ
ݩݘݩݩَ
لِ ا �بْ

سِهِ مِ�نْ �قَ
�فْ
ى �نَ

َ
لُ عَل �ي سْرَا�ئِ �إِ

�ن >93<  �ي مْ صَادِ�قِ �تُ �نْ کُ�نْ وهَا �إِ
ُ
ل ا�تْ

َ وْرَا�ةِ �ف
ال�تَّ �بِ
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غ می‌بندند، ستمگرند! )زیرا از روی علم و عمد  بنا بر این، آنها که بعد از این به خدا درو
چنین می‌کنند(.

کَ  ولٰ�ئِ
أُ
�

َ لِکَ �ف
عْدِ �ذٰ َ �بَ مِ�نْ �ب ذ�ِ

َ
ک

ْ
هِ ال

َ
ى اللّ

َ
رَى عَل �تَ

مَ�نِ ا�فْ
�فَ

الِمُو�ن >94< 
َ هُمُ الظ�ّ
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بگو: »خدا راست گفته )و اینها در آیین پاک ابراهیم نبوده( است. بنا بر این، از آیین 
ابراهیم پیروی کنید، که به حق گرایش داشت، و از مشرکان نبود!«

 وَ مَا کَا�نَ 
ً
ا �ف �ي مَ حَ�نِ رَاهِ�ي ْ �ب  �إِ

ة�َ
َّ
عُوا مِل �بِ

ا�تَّ
َ هُ �ف

َ
لْ صَدَ�قَ اللّ

�قُ

 >95< ‌ �نَ رِکِ�ي
ْ مُ�ش

ْ
مِ�نَ ال
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نخستین خانه‌ای که برای مردم )و نیایش خداوند( قرار داده شد، همان است که در 
سرزمین مکّه است، که پر برکت، و مایه هدایت جهانیان است.

 وَ هُدًى 
ً
کا ارݩَ َ ة�َ مُ�ب

َّ
ک �بَ �ي �بِ ذ�ِ

َّ
ل

َ
اسِ ل

َ عَ لِل�نّ �تٍ وُ�ضِ �يْ َ لَ �ب َ وّݧ
أَ
� 

�نَّ �إِ
�ن >96<  مِ�ي

َ
عَال

ْ
لِل
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در آن، نشانه‌های روشن، )از جمله( مقام ابراهیم است؛ و هر کس داخل آن ] خانه 
خدا[ شود؛ در امان خواهد بود، و برای خدا بر مردم است که آهنگ خانه )او( کنند، 

آنها که توانایی رفتن به سوی آن دارند. و هر کس کفر ورزد )و حج را ترک کند، به خود 
زیان رسانده(، خداوند از همه جهانیان، بی‌نیاز است.

هُ کَا�نَ 
َ
ل مَ وَ مَ�نْ دَخ�َ رَاهِ�ي ݨْ �ب امُ �إِ َ ا�تٌ مَ�ق َ �ن ِ

�يّ َ ا�تٌ �ب �يَ
آ
هِ � �ي �فِ

هِ  �يْ
َ
ل طَاعَ �إِ �تِ مَ�نِ اسْ�تَ �يْ �بَ

ْ
ُّ ال اسِ حِ�ج

َ ى ال�نّ
َ

هِ عَل
َ
 وَ لِلّ

ً
ا مِ�ن

آ
�

 >97< �ن مِ�ي
َ
عَال

ْ
ٌّ عَ�نِ ال �ي �نِ

هَ غ�َ
َ
 اللّ

�نَّ �إِ
َ رَ �ف

لاً وَ مَ�نْ کَ�فَ �ي سَ�بِ
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بگو: »ای اهل کتاب! چرا به آیات خدا کفر می‌ورزید؟! و خدا گواه است بر اعمالی که 
انجام می‌دهید!«

هُ 
َ
هِ وَ اللّ

َ
ا�تِ اللّ �يَ

آ
� رُو�نَ �بِ

�فُ
ْ

ک ا�بِ لِمَ �تَ َ کِ�ت
ْ
هْلَ ال

أَ
ا � َ لْ �ي

�قُ
 >98< ‌ و�نَ

ُ
عْمَل ى مَا �تَ

َ
دٌ عَل هِ�ي

َ �ش
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بگو: »ای اهل کتاب! چرا افرادی را که ایمان آورده‌اند، از راه خدا بازمی‌دارید، و 
می‌خواهید این راه را کج سازید؟! در حالی که شما )به درستی این راه( گواه هستید؛ و 

خداوند از آنچه انجام می‌دهید، غافل نیست!«

هِ مَ�نْ 
َ
لِ اللّ �ي و�نَ عَ�نْ سَ�بِ

ُ
صُدّ ا�بِ لِمَ �تَ َ کِ�ت

ْ
هْلَ ال

أݩݩَ
ا � َ لْ �ي

�قُ
ا  لٍ عَمَّ ا�فِ َ غ� هُ �بِ

َ
هَدَاءُ وَ مَا اللّ

ُ مْ �ش �تُ
�نْ
أَ
 وَ �

ً
ا هَا عِوَج�

و�نَ غ�ُ �بْ
مَ�نَ �تَ

آ
�

 >99< ‌ و�نَ
ُ
عْمَل �تَ
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ای کسانی که ایمان آورده‌اید! اگر از گروهی از اهل کتاب، )که کارشان نفاق‌افکنی و 
شعله‌ورساختنِ آتش کینه و عداوت است( اطاعت کنید، شما را پس از ایمان، به کفر 

بازمی‌گردانند.

وا  و�تُ
أُ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
 مِ�نَ ال

ً
ا �ق رِ�ي

عُوا �فَ طِ�ي �نْ �تُ وا �إِ
مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا � َ �ي

 >100< ‌ �نَ رِ�ي مْ کَا�فِ
ُ

ک مَا�نِ �ي عْدَ �إِ َ مْ �ب
ُ

وک
ُ

رُدّ َ ا�بَ �ي َ کِ�ت
ْ
ال
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و چگونه ممکن است شما کافر شوید، با اینکه )در دامان وحی قرار گرفته‌اید، و( آیات 
خدا بر شما خوانده می‌شود، و پیامبر او در میان شماست؟! )بنابر این، به خدا تمسّک 

جویید!( و هر کس به خدا تمسّک جوید، به راهی راست، هدایت شده است.

هِ 
َ
ا�تُ اللّ �يَ

آ
مْ �

ُ
ک �يْ

َ
ى عَل

َ
ل �تْ مْ �تُ �تُ

�نْ
أݩݩَ
رُو�نَ وَ �

�فُ
ْ

ک  �تَ
�فَ وَ کَ�يْ

ى 
َ
ل  �إِ

َ
دْ هُدِ�ي �قَ

هِ �فَ
َ
اللّ صِمْ �بِ عْ�تَ َ هُ وَ مَ�نْ �ي

ُ
مْ رَسُول

ُ
ک �ي وَ �فِ

مٍ>101<  �ي �قِ صِرَاطٍ مُسْ�تَ
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ای کسانی که ایمان آورده‌اید! آن گونه که حق تقوا و پرهیزکاری است، از خدا 
بپرهیزید! و از دنیا نروید، مگر اینکه مسلمان باشید! )باید گوهر ایمان را تا پایان عمر، 

حفظ کنید!(

 
َّ
لا  �إِ

�نَّ مُو�تُ  �تَ
َ
هِ وَ لا ا�تِ َ �ق  �تُ

هَ حَ�قَّ
َ
وا اللّ �قُ

وا ا�تَّ مَ�نُ
آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا � َ �ي

 >102< ‌ مْ مُسْلِمُو�نَ �تُ
�نْ
أݩَ
وَ �
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و همگی به ریسمان خدا ] قرآن و اسلام، و هرگونه وسیله وحدت‌[، چنگ زنید، و 
پراکنده نشوید! و نعمت )بزرگِ( خدا را بر خود، به یاد آرید که چگونه دشمن یکدیگر 

بودید، و او میان دلهای شما، الفت ایجاد کرد، 

کُرُوا 
وا وَ ا�ذْ

�قُ رَّ
�فَ  �تَ

َ
 وَ لا

ً
عا مِ�ي َ هِ ج�

َ
لݬِ اللّ �بْ

حَ صِمُوا �بِ وَ اعْ�تَ
�نَ  ْ �ي َ  �ب

�فَ
َّ
ݢل ݢ ݢ

أَ
�

َ عْدَاءً �ف
أَ
مْ � �تُ  کُ�نْ

�ذْ مْ �إِ
ݩُ

ک �يْ
َ
هِ عَل

َ
عْمَة�َ اللّ �نِ

مْ  
ُ

ک و�بِ
ُ
ل

�قُ
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و به برکتِ نعمتِ او، برادر شدید! و شما بر لبِ حفره‌ای از آتش بودید، خدا شما را از 
آن نجات داد؛ این چنین، خداوند آیات خود را برای شما آشکار می‌سازد؛ شاید پذیرای 

هدایت شوید.

ݤ  رَ�ةٍ
ا حُ�فْ

َ �ف
َ ى �ش

َ
مْ عَل �تُ  وَ کُ�نْ

ً
ا وَا�ن خ�ْ هِ �إِ عْمَ�تِ ِ �ن مْ �بِ حْ�تُ صْ�بَ

أݩݩَ
�

َ �ف
مْ 

ُ
ک

َ
هُ ل

َ
�نُ اللّ ِ

ّ �ي �بَ ُ لِکَ �ي
هَا کَذ�ٰ کُمْ مِ�نْ

ذ�َ �قَ
ݢ�نْ ݢ ݢ
أݩَ
�

َ ارِ �ف
َ مِ�نَ ال�نّ

>103< ‌ دُو�نَ هْ�تَ مْ �تَ
ُ

ک
َّ
عَل

َ
هِ ل ا�تِ َ �ي

آ
�
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باید از میان شما، جمعی دعوت به نیکی، و امر به معروف و نهی از منکر کنند! و آنها 
همان رستگارانند.

مُرُو�نَ 
ݘݩْ
ا َ رِ وَ �ي �يْ

ݩَ خ�ݧ
ْ

ى ال
َ
ل  �إِ

دْعُو�نَ ة�ٌ �يَ مَّ
أݩݩُ
مْ �

ُ
ک �نْ مِ�نْ

ُ
ک �تَ

ْ
وَ ل

کَ هُمُ  ولٰ�ئِ
أݩݩُ
رِ وَ �

َ
ک مُ�نْ

ْ
هَوْ�نَ عَ�نِ ال �نْ َ ِ وَ �ي مَعْرُو�ف

ْ
ال �بِ

لِحُو�نَ >104< 
مُ�فْ

ْ
ال
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و مانند کسانی نباشید که پراکنده شدند و اختلاف کردند؛ )آن هم( پس از آنکه 
نشانه‌های روشن )پروردگار( به آنان رسید! و آنها عذاب عظیمی دارند.

عْدِ مَا  َ وا مِ�نْ �ب
�فُ

َ
ل �تَ وا وَ اخ�ْ

�قُ رَّ
�فَ �نَ �تَ �ي ِ �ذ

َّ
وا کَال

و�نُ
ُ

ک  �تَ
َ
وَ لا

مٌ‌  >105<  �ي ِ ا�بٌ عَظ�
هُمْ عَ�ذَ

َ
کَ ل ولٰ�ئِ

أݩُ
ا�تُ وَ � َ �ن ِ

�يّ �بَ
ْ
اءَهُمُ ال َ ج�
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)آن عذاب عظیم( روزی خواهد بود که چهره‌هائی سفید، و چهره‌هائی سیاه 
می‌گردد، اما آنها که صورتهایشان سیاه شده، )به آنها گفته می‌شود:( آیا بعد از ایمان، 
و )اخوّت و برادری در سایه آن،( کافر شدید؟! پس بچشید عذاب را، به سبب آنچه کفر 

می‌ورزیدید!

�تْ 
َ

�نَ اسْوَدّ �ي ِ �ذ
َّ
ا ال مَّ

أݩَ
�

َ وهٌ �ف ُ  وُج�
ُ

سْوَدّ
وهٌ وَ �تَ ُ  وُج�

�ضُّ �يَ �بْ
وْمَ �تَ َ �ي

ا�بَ 
عَذ�َ

ْ
وا ال

و�قُ
ذ�ُ

مْ �فَ
ُ

ک مَا�نِ �ي عْدَ �إِ َ مْ �ب رْ�تُ
 کَ�فَ

أَ
وهُهُمْ � ُ وُج�

 >106< ‌ رُو�نَ
کْݠ�فُ مْ �تَ �تُ مَا کُ�نْ �بِ



حه 63 ص�ف ل عمرا�ن
آ
ارکݠݡه � سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و امّا آنها که چهره‌هایشان سفید شده، در رحمت خداوند خواهند بود؛ و جاودانه در 
آن می‌مانند.

هَا  �ي هِ هُمْ �فِ
َ
مَة�ِ اللّ

�ي رَحݨݨݨݨݨْ ݭݭِ
�ف
وهُهُمْ �فَ ُ �تْ وُج�

ض�َّ �يَ ْ �نَ ا�ب �ي ِ �ذ
َّ
ا ال مَّ

أَ
وَ �

الِدُو�ن >107<  َ خ�
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اینها آیات خداست؛ که بحق بر تو می‌خوانیم. و خداوند )هیچ گاه( ستمی برای 
)احدی از( جهانیان نمی‌خواهد.

دُ  رِ�ي ُ هُ �ي
َ
ِ وَ مَا اللّ

�قّ حَ
ْ

ال کَ �بِ �يْ
َ
وهَا عَل

ُ
ل �تْ

هِ �نَ
َ
ا�تُ اللّ �يَ

آ
کَ �

ْ
ل �تِ

 >108< ‌ �نَ مِ�ي
َ
عَال

ْ
 لِل

ً
ما

ْ
ل

ظ�ُ
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و )چگونه ممکن است خدا ستم کند؟! در حالی که( آنچه در آسمانها و آنچه در زمین 
است، مال اوست؛ و همه کارها، به سوی او باز می‌گردد )و به فرمان اوست.(

عُ  َ رْج� هِ �تُ
َ
ى اللّ

َ
ل رْ�ضِ وَ  �إِ

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭݭِ

مَاوَا�تِ وَ مَا �ف �ي السَّ ݭݭݭِ
هِ مَا �ف

َ
وَ لِلّ

مُورُ  >109< 
أݩُ
�

ْ
ال
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شما بهترین امتی بودید که به سود انسانها آفریده شده‌اند؛ )چه اینکه( امر به معروف 
و نهی از منکر می‌کنید و به خدا ایمان دارید.

ِ وَ  مَعْرُو�ف
ْ
ال مُرُو�نَ �بِ

أْ
� َ اسِ �ت

َ �تْ لِل�نّ رِج�َ خ�ْ
أُ
ة�ٍ �

مَّ
أُ
رَ � �يْ

مْ خ�َ �تُ �نْ
ُ

ک

هِ 
َ
اللّ و�نَ �بِ مِ�نُ ؤ�ْ رِ وَ �تُ

َ
ک مُ�نْ

ْ
هَوْ�نَ عَ�نِ ال �نْ �تَ
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 و اگر اهل کتاب، )به چنین برنامه و آیین درخشانی،( ایمان آورند، برای آنها بهتر 
است! )ولی تنها( عده کمی از آنها با ایمانند، و بیشتر آنها فاسقند، )و خارج از اطاعت 

پروردگار(

هُمُ  هُمْ مِ�نْ
َ
 ل

ً
را �يْ

کَا�نَ خ�َ
َ
ا�بِ ل َ کِ�ت

ْ
هْلُ ال

أَ
مَ�نَ �

آ
وْ �

َ
وَ ل

 >110< ‌ و�نَ اسِ�قُ
َ �ف

ْ
رُهُمُ ال َ کْ�ث

أݩَ
و�نَ وَ � مِ�نُ

مُؤ�ݨْ
ْ
ال
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آنها ] اهل کتاب، مخصوصا« یهود[ هرگز نمی‌توانند به شما زیان برسانند، 
جز آزارهای مختصر؛ و اگر با شما پیکار کنند، به شما پشت خواهند کرد )و 

شکست می‌خورند؛( سپس کسی آنها را یاری نمی‌کند.

ارَ  َ دْ�ب
أَ
�

ْ
مُ ال

ُ
وک

ُّ
وَل ُ مْ �ي

ُ
وک

ُ
ل ا�تِ َ �ق ُ �نْ �ي ى وَ �إِ

�ذً
أَ
� 

َّ
لا مْ �إِ

ُ
وک رُّ

ض�ُ �نْ �يَ
َ
ل

صَرُو�ن >111<  �نْ ُ  �ي
َ
مَّ لا

ُ �ث
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هر جا یافت شوند، مهر ذلت بر آنان خورده است؛ مگر با ارتباط به خدا، )و تجدید نظر 
در روش ناپسند خود،( و )یا( با ارتباط به مردم )و وابستگی به این و آن(؛ و به خشم 

خدا، گرفتار شده‌اند؛ و مهر بیچارگی بر آنها زده شده؛ 

هِ 
َ
لٍ مِ�نَ اللّ �بْ

حَ  �بِ
َّ
لا وا �إِ

�فُ �قِ
ُ �نَ مَا �ث ْ �ي

أݩَ
ة�ُ �

َّ
ل ِ

هِمُ ال�ذّ �يْ
َ
َ�تْ عَل رِ�ب

�ضُ
َ�تْ  رِ�ب

هِ وَ �ضُ
َ
�بٍ مِ�نَ اللّ

ض�َ غ�َ اءُوا �بِ َ اسِ وَ �ب
َ لٍ مِ�نَ ال�نّ وَ حَ�بْ

ة�ُ   �نَ
َ

مَسْک
ْ
هِمُ ال �يْ

َ
عَل
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چرا که آنها به آیات خدا، کفر می‌ورزیدند و پیامبران را بناحق می‌کشتند. اینها بخاطر 
آن است که گناه کردند؛ و )به حقوق دیگران،( تجاوز می‌نمودند.

و�نَ 
ُ
ل �تُ �قْ َ هِ وَ �ي

َ
ا�تِ اللّ �يَ

آ
� رُو�نَ �بِ

�فُ
ْ

ک وا �يَ
مْ کَا�نُ ُ هݧ

�نَّ
أݩَ
� لِکَ �بِ

�ذٰ
   ‌ دُو�نَ عْ�تَ َ وا �ي

مَا عَصَوْا وَ کَا�نُ لِکَ �بِ
ٍ �ذٰ

رِ حَ�قّ �يْ
غ�َ اءَ �بِ َ �ي �بِ

ْ �نݧ
أَ
�

ْ
ال

>112<
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آنها همه یکسان نیستند؛ از اهل کتاب، جمعیّتی هستند که )به حق و ایمان( قیام 
می‌کنند؛ و پیوسته در اوقات شب، آیات خدا را می‌خوانند؛ در حالی که سجده 

می‌نمایند.

ا�تِ  �يَ
آ
و�نَ �

ُ
ل �تْ َ مَة�ٌ �ي ا�ئِ

َ ة�ٌ �ق مَّ
أُ
ا�بِ � َ کِ�ت

ْ
هْلِ ال

أَ
سُوا سَوَاءً مِ�نْ � �يْ

َ
ل

 >113< ‌ دُو�نَ َسْج�ُ لِ وَ هُمْ �ي �يْ
َّ
اءَ الل

َ �نݨ
آ
هِ �

َ
اللّ
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به خدا و روز دیگر ایمان می‌آورند؛ امر به معروف و نهی از منکر می‌کنند؛ و در انجام 
کارهای نیک، پیشی می‌گیرند؛ و آنها از صالحانند.

ِ وَ  مَعْرُو�ف
ْ
ال مُرُو�نَ �بِ

أݩْ
� َ رِ وَ �ي خ�ِ

آ
�

ْ
وْمِ ال �يَ

ْ
هِ وَ ال

َ
اللّ و�نَ �بِ مِ�نُ ؤ�ْ ُ �ي

کَ  ولٰ�ئِ
أُ
رَا�تِ وَ � �يْ

خ�َ
ْ

�ي ال ݭݭِ
ُسَارِعُو�نَ �ف رِ وَ �ي

َ
ک مُ�نْ

ْ
هَوْ�نَ عَ�نِ ال �نْ َ �ي

�ن >114<  �ي الِحِ
َ

مِ�نَ الصّ
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و آنچه از اعمال نیک انجام دهند، هرگز کفران نخواهد شد! )و پاداش شایسته آن را 
گاه است. می‌بینند.( و خدا از پرهیزکاران، آ

مٌ  هُ عَلِ�ي
َ
رُوهُ وَ اللّ

�فَ
ݨݨْ

ک ُ �نْ �ي
َ
ل

رٍ �فَ �يْ
وا مِ�نْ خ�َ

ُ
عَل

�فْ َ وَ مَا �ي
 >115< ‌ �نَ �ي �قِ

مُ�تَّ
ْ
ال �بِ
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کسانی که کافر شدند، هرگز نمی‌توانند در پناه اموال و فرزندانشان، از مجازات خدا در 
امان بمانند! آنها اصحاب دوزخند؛ و جاودانه در آن خواهند ماند.

 
َ
هُمْ وَ لا

ُ
مْوَال

أݩَ
هُمْ � َ عَ�نْ �ي �نِ

غ�ْ �نْ �تُ
َ
رُوا ل

�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ
َّ
 ال

�نَّ �إِ
ارِ هُمْ 

َ صْحَا�بُ ال�نّ
أݩَ
کَ � ولٰ�ئِ

أݩُ
 وَ �

ً
ا �ئ �يْ

َ هِ �ش
َ
دُهُمْ مِ�نَ اللّ

َ
وْلا

أَ
�

 >116< ‌ الِدُو�نَ َ هَا خ� �ي �فِ
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آنچه آنها در این زندگی پست دنیوی انفاق می‌کنند، همانند باد سوزانی است که به 
زراعت قومی که بر خود ستم کرده )و در غیر محل و وقت مناسب، کشت نموده‌اند(، 

بوزد؛ و آن را نابود سازد. خدا به آنها ستم نکرده؛ بلکه آنها، خودشان به خویشتن ستم 
می‌کنند.

هَا  �ي حٍ �فِ لِ رِ�ي
َ ا کَمَ�ث َ �ي

�نْ
ُ

ا�ةِ الدّ َ �ي
حَ
ْ

هِ ال ِ �ي هٰذ� ݭݭِ
و�نَ �ف �قُ �فِ �نْ ُ لُ مَا �ي

َ مَ�ث

هُ وَ مَا  �تْ
َ

ک
َ
هْل

أݩَ
�

َ سَهُمْ �ف
�فُ
�نْ
أَ
مُوا �

َ
ل

ٍ ظ�َ وْمݫ
َ �قَ َ�تْ حَرْ�ث صَا�ب

أݩَ
صِرٌّ �

 >117< ‌ لِمُو�نَ
ظ�ْ َ سَهُمْ �ي

�فُ
�نْ
أݩَ
هُ وَ لٰکِ�نْ �

َ
مَهُمُ اللّ

َ
ل

ظ�َ
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ای کسانی که ایمان آورده‌اید! محرم اسراری از غیر خود، انتخاب نکنید! آنها از هرگونه شرّ 
و فسادی در باره شما، کوتاهی نمی‌کنند. آنها دوست دارند شما در رنج و زحمت باشید. 

)نشانه‌های( دشمنی از دهان )و کلام( شان آشکار شده؛ و آنچه در دلهایشان پنهان 
می‌دارند، از آن مهمتر است. 

 
َ
مْ لا

ُ
ک ة�ً مِ�نْ دُو�نِ

طَا�نَ وا �بِ
�ذُ خ�ِ

�تَّ  �تَ
َ
وا لا مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا � َ �ي

اءُ مِ�نْ 
َ ض� غ�ْ �بَ

ْ
دَ�تِ ال دْ �بَ

مْ �قَ
�تُّ وا مَا عَ�نِ

ُ
 وَدّ

ً
الا َ �ب

مْ خ�َ
ُ

ک
و�نَ

ُ
ݢل ݢ

أْ
� َ �ي

رُ  کْ�بَ
أَ
�ي صُدُورُهُمْ � ݭݭِ

�ف
ْ خ�ݧ

وَاهِهِمْ وَ مَا �تُ
�فْ
أَ
�
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ما آیات )و راه‌های پیشگیری از شرّ آنها( را برای شما بیان کردیم اگر اندیشه کنید!

 >118< ‌ و�نَ
ُ
ل عْ�قِ مْ �تَ �تُ �نْ کُ�نْ ا�تِ �إِ �يَ

ݨݨݖ
ا

ْ
مُ ال

ُ
ک

َ
ا ل

َ �نّ َّ �ي َ دْ �ب
�قَ
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شما کسانی هستید که آنها را دوست می‌دارید؛ امّا آنها شما را دوست ندارند! در حالی که 
شما به همه کتابهای آسمانی ایمان دارید )و آنها به کتاب آسمانی شما ایمان ندارند(. 

غ( می‌گویند: »ایمان آورده‌ایم!«  هنگامی که شما را ملاقات می‌کنند، )به درو

و�نَ  مِ�نُ ؤ�ْ مْ وَ �تُ
ُ

ک
و�نَ �بُّ حِ

ُ
 �ي

َ
و�نَهُمْ وَ لا �بُّ حِ

ءِ �تُ
َ
ولا

أُ
مْ � �تُ

�نْ
أَ
هَا �

ا 
َ مَ�نّ

آ
وا �

ُ
ال

َ مْ �ق
ُ

وک �قُ
َ
ا ل

�ذَ هِ وَ �إِ ِ
ّ
ا�بِ کُل َ کِ�ت

ْ
ال �بِ
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امّا هنگامی که تنها می‌شوند، از شدّت خشم بر شما، سر انگشتان خود را به دندان 
گاه است.« می‌گزند! بگو: »با همین خشمی که دارید بمیرید! خدا از )اسرار( درون سینه‌ها آ

وا  لْ مُو�تُ
ِ �قُ ظ� �يْ

غ�َ
ْ
امِلَ مِ�نَ ال

َ �ن
أَ
�

ْ
مُ ال

ُ
ک �يْ

َ
وا عَل

وْا عَض�ُّ
َ
ل ا خ�َ

�ذَ وَ �إِ
دُورِ  >119< 

ُ
ا�تِ الصّ

ذ�َ مٌ �بِ هَ عَلِ�ي
َ
 اللّ

�نَّ مْ �إِ
ُ

ک ِ ظ� �يْ
غ�َ �بِ
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اگر نیکی به شما برسد، آنها را ناراحت می‌کند؛ و اگر حادثه ناگواری برای شما رخ 
دهد، خوشحال می‌شوند. )امّا( اگر )در برابرشان( استقامت و پرهیزگاری پیشه کنید، 

نقشه‌های )خائنانه( آنان، به شما زیانی نمی‌رساند؛ خداوند به آنچه انجام می‌دهند، 
احاطه دارد.

مْ 
ُ

ک صِ�بْ �نْ �تُ هُمْ وَ  �إِ سُؤ�ْ
ة�ٌ �تَ مْ حَسَ�نَ

ُ
مْسَسْک �نْ �تَ �إِ

کُمْ  رُّ
ض�ُ  �يَ

َ
وا لا �قُ

�تَّ رُوا وَ �تَ صْ�بِ �نْ �تَ هَا وَ �إِ رَحُوا �بِ
�فْ َ ة�ٌ �ي �ئَ ِ

سَ�يّ
طٌ>120<  و�نَ مُحِ�ي

ُ
عْمَل َ مَا �ي هَ �بِ

َ
 اللّ

�نَّ  �إِ
ً
ا �ئ �يْ

َ دُهُمْ �ش �يْ
َ

ک
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و )به یاد آور( زمانی را که صبحگاهان، از میان خانواده خود، جهت انتخاب اردوگاه 
جنگ برای مؤمنان، بیرون رفتی! و خداوند، شنوا و داناست )گفتگوهای مختلفی 
را که درباره طرح جنگ گفته می‌شد، می‌شنید؛ و اندیشه‌هایی را که بعضی در سر 

می‌پروراندند، می‌دانست(.

اعِدَ  َ �نَ مَ�ق �ي مِ�نِ مُؤ�ْ
ْ
�ئُ ال وِّ

�بَ
هْلِکَ �تُ

أَ
دَوْ�تَ مِ�نْ �

 غ�َ
�ذْ ݙِ وَ اݫ

مٌ >121<  عٌ عَلِ�ي هُ سَمِ�ي
َ
الِ وَ اللّ َ �ت �قِ

ْ
لِل
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)و نیز به یاد آور( زمانی را که دو طایفه از شما تصمیم گرفتند سستی نشان دهند )و 
از وسط راه بازگردند(؛ و خداوند پشتیبان آنها بود )و به آنها کمک کرد که از این فکر 

بازگردند(؛ و افراد باایمان، باید تنها بر خدا توکّل کنند!

هُمَا وَ  هُ وَلِ�يُّ
َ
لاَ وَ اللّ

َ �ش
�فْ �نْ �تَ

أَ
مْ �

ُ
ک ا�نِ مِ�نْ َ �ت

�فَ �تْ طَا�ئِ  هَمَّ
�ذْ �إِ

 >122< ‌ و�نَ مِ�نُ مُؤ�ْ
ْ
لِ ال

َ
وَکّ �تَ �يَ

ْ
ل

هِ �فَ
َ
ى اللّ

َ
عَل
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خداوند شما را در »بدر« یاری کرد )و بر دشمنان خطرناک، پیروز ساخت(؛ در حالی که 
شما )نسبت به آنها(، ناتوان بودید. پس، از خدا بپرهیزید )و در برابر دشمن، مخالفتِ 

فرمانِ پیامبر نکنید(، تا شکر نعمت او را بجا آورده باشید!

هَ 
َ
وا اللّ �قُ

ا�تَّ
َ ة�ٌ �ف

َّ
ل �ذِ

أَ
مْ � ُ �تݧ

ْ �نݧ
أَ
دْرٍ وَ � �بَ هُ �بِ

َ
مُ اللّ

ُ
صَرَک

دْ �نَ �قَ
َ
وَ ل

رُو�ن >123< 
ُ

ک
ْ �ش

مْ �تَ
ُ

ک
َّ
عَل

َ
ل
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در آن هنگام که تو به مؤمنان می‌گفتنی: »آیا کافی نیست که پروردگارتان، شما را به 
سه هزار نفر از فرشتگان، که از آسمان فرود می‌آیند، یاری کند؟!«

مْ 
ُ

ک ُّ کُمْ رَ�ب
َ

مِدّ ُ �نْ �ي
أَ
مْ �

ُ
ک �يَ �فِ

ݨݨْ
ک َ �نْ �ي

َ
 ل

أَ
�نَ � �ي مِ�نِ مُؤ�ْ

ْ
ولُ لِل �قُ  �تَ

�ذْ �إِ

 >124< ‌ �نَ لِ�ي ز�َ ة�ِ مُ�نْ
َ

ک ݘِ مَلاَىݧ
ْ
ٍ مِ�نَ ال �ف

َ
لا

آ
ة�ِ �

َ ݢ�ث ݢ اݢ
ݩٰ ݧ ݧ ݧ
ل َ �ث �بِ
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آری، )امروز هم( اگر استقامت و تقوا پیشه کنید، و دشمن به همین زودی به سراغ 
شما بیاید، خداوند شما را به پنج هراز نفر از فرشتگان، که نشانه‌هایی با خود دارند، 

مدد خواهد داد!

ا 
ݢرِݤهِمْ هٰذ�َ ݢ وْݢ

مْ مِ�نْ �فَ
ُ

وک �تُ
أݩْ
� َ وا وَ �ي �قُ

�تَّ رُوا وَ �تَ صْ�بِ �نْ �تَ ى �إِ
َ

ل َ �ب

ة�ِ 
َ

ک مَلاَ�ئِ
ْ
ٍ مِ�نَ ال �ف

ݨَ
لا

ݨݖ
مْسَة�ِ ا

خ�َ مْ �بِ
ُ

ک ُّ مْ رَ�ب
ُ

ک مْدِدݩݩْ ُ �ي
 >125<

�نَ مِ�ي مُسَوِّ
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ولی اینها را خداوند فقط بشارت، و برای اطمینان خاطر شما قرار داده؛ وگرنه، پیروزی 
تنها از جانب خداوند توانای حکیم است!

هِ  مْ �بِ
ُ

ک و�بُ
ُ
ل

�نَّ �قُ طْمَ�ئِ مْ وَ لِ�تَ
ُ

ک
َ
ى ل رݨݨَ

ْ ُ�ش  �ب
َّ
لا هُ �إِ

َ
هُ اللّ

َ
عَل َ وَ مَا ج�

مِ >126<  کِ�ي حݩَ
ْ

ِ ال ز� �ي ِ عَز�
ْ
هِ ال

َ
دِ اللّ  مِ�نْ عِ�نْ

َّ
لا صْرُ  �إِ

وَ مَا ال�نَّ
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)این وعده را که خدا به شما داده،( برای این است که قسمتی از پیکر لشکر کافران را 
قطع کند؛ یا آنها را با ذلّت برگرداند؛ تا مأیوس و ناامید، )به وطن خود( بازگردند.

وا  لِ�بُ �قَ �نْ �يَ
هُمْ �فَ �تَ �بِ

ْ
ک وْ �يَ

أَ
رُوا �

�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ
َّ
 مِ�نَ ال

ً
ا طَعَ طَرَ�ف �قْ لِ�يَ

�ن >127<  �ي �بِ ا�ئِ َ خ�
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هیچ‌گونه اختیاری )در باره عفو کافران، یا مؤمنان فراری از جنگ،( برای تو نیست؛ مگر 
اینکه )خدا( بخواهد آنها را ببخشد، یا مجازات کند؛ زیرا آنها ستمگرند.

هُمْ  ݦَ �ب ِ
عَذ�ّ ُ وْ �ي

أَ
هِمْ � �يْ

َ
و�بَ عَل �تُ َ وْ �ي

أَ
‌ءٌ � ْ �ي

َ مْرِ �ش
أَ
�

ْ
کَ مِ�نَ ال

َ
سَ ل �يْ

َ
ل

 >128< ‌ الِمُو�نَ
َ مْ ظ� ُ ݩݧ هݧ

�نَّ �إِ
َ �ف
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و آنچه در آسمانها و زمین است، از آن خداست. هر کس را بخواهد )و شایسته بداند(، 
می‌بخشد؛ و هر کس را بخواهد، مجازات می‌کند؛ و خداوند آمرزنده مهربان است.

اءُ 
َ َ�ش رُ لِمَ�نْ �ي �فِ

غ�ْ َ �ضِ �ي ْ رݧ
أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭݭِ

مَاوَا�تِ وَ مَا �ف �ي السَّ ݭݭݭِ
هِ مَا �ف

َ
وَ لِلّ

مٌ‌ >129<  ورٌ رَحِ�ي
�فُ

هُ غ�َ
َ
اءُ وَ اللّ

َ َ�ش �بُ مَ�نْ �ي ِ
عَذ�ّ ُ وَ �ي



حه 66 ص�ف ل عمرا�ن 
آ
ارکݠݡه � سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

ای کسانی که ایمان آورده‌اید! ربا )و سود پول( را چند برابر نخورید! از خدا بپرهیزید، تا 
رستگار شوید!

ة�ً وَ 
اعَ�فَ

َ  مُض�
ً
ا عَا�ف

�ضْ
أَ
ا � َ �ب وا الرِّ

ُ
کُل

أْ
� َ  �ت

َ
وا لا مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا � َ �ي

 >130< ‌ لِحُو�نَ
�فْ مْ �تُ

ُ
ک

َّ
عَل

َ
هَ ل

َ
وا اللّ �قُ

ا�تَّ
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و از آتشی بپرهیزید که برای کافران آماده شده است!

 >131< ‌ �نَ رِ�ي ا�فِ
کݨݨَ

ݨْ
�تݨݨْ لِل

َ
عِدّ

أُ
�ي � �تِ

َّ
ارَ ال

َ وا ال�نّ �قُ
وَ ا�تَّ
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و خدا و پیامبر را اطاعت کنید، تا مشمول رحمت شوید!

 >132< ‌ رْحَمُو�نَ مْ �تُ
ُ

ک
َّ
عَل

َ
سُولَ ل هَ وَ الرَّ

َ
عُوا اللّ طِ�ي

َ أݧ
وَ �
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و شتاب کنید برای رسیدن به آمرزش پروردگارتان؛ و بهشتی که وسعت آن، آسمانها و 
زمین است؛ و برای پرهیزگاران آماده شده است.

هَا 
ة�ٍ عَرْ�ضُ

�نَّ َ مْ وَ ج�
ُ

ک ِ
ّ ݤ مِ�نْ رَ�ب رَ�ةٍ �فِ

ى مَغ�ْ
َ
ل وَ سَارِعُوا �إِ

 >133< ‌ �نَ �ي �قِ
مُ�تَّ

ْ
�تْ لِل

َ
عِدّ

أݩُ
� 

رْ�ضُ
أَ
�

ْ
مَاوَا�تُ وَ ال السَّ
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همانها که در توانگری و تنگدستی، انفاق می‌کنند؛ و خشم خود را فرو 
می‌برند؛ و از خطای مردم درمی‌گذرند؛ و خدا نیکوکاران را دوست دارد.

 
ظ�َ �يْ

غ�َ
ْ
�نَ ال مِ�ي ِ کَاظ�

ْ
اءِ وَ ال رَّ

اءِ وَ الض�َّ رَّ �ي السَّ ݭݭِ
و�نَ �ف �قُ �فِ �نْ ُ �نَ �ي �ي ِ �ذ

َّ
ݢل اݢ

 >134< ‌ �نَ �ي مُحْسِ�نِ
ْ
�بُّ ال حِ

ُ
هُ �ي

َ
اسِ وَ اللّ

َ �نَ عَ�نِ ال�نّ �ي عَا�فِ
ْ
وَ ال
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و آنها که وقتی مرتکب عمل زشتی شوند، یا به خود ستم کنند، به یاد خدا می‌افتند؛ و 
برای گناهان خود، طلب آمرزش می‌کنند -و کیست جز خدا که گناهان را ببخشد؟- و 

بر گناه، اصرار نمی‌ورزند، با اینکه می‌دانند.

کَرُوا 
سَهُمْ �ذَ

�فُ
�نْ
أݩَ
مُوا �

َ
ل

وْ ظ�َ
أݩَ
ة�ً �

َ احِ�ش
َ وا �ف

ُ
عَل

ا �فَ
�ذَ  �إِ

�نَ �ي ِ �ذ
َّ
وَ ال

هُ وَ 
َ
 اللّ

َّ
لا  �إِ

و�بَ
�نُ

رُ ال�ذُّ �فِ
غ�ْ َ هِمْ وَ مَ�نْ �ي و�بِ

�نُ
رُوا لِ�ذُ

�فَ غ�ْ اسْ�تَ
َ هَ �ف

َ
اللّ

 >135< ‌ مُو�نَ
َ
عْل َ وا وَ هُمْ �ي

ُ
عَل

ى مَا �فَ
َ

وا عَل صِرُّ ُ مْ �ي
َ
ل
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آنها پاداششان آمرزش پروردگار، و بهشتهایی است که از زیر درختانش، نهرها جاری 
است؛ جاودانه در آن میمانند؛ چه نیکو است پاداش اهل عمل!

رِ�ي  ْ
ج�
ا�تٌ �تَ

َ �نّ َ هِمْ وَ ج� ِ
ّ رَ�ةٌ مِ�نْ رَ�ب �فِ

هُمْ مَغ�ْ اؤ�ُ ز�َ َ کَ ج� ولٰ�ئِ
أݩُ
�

 ‌ �نَ عَامِلِ�ي
ْ
رُ ال ْ ج�

أَ
عْمَ � هَا وَ �نِ �ي �نَ �فِ الِدِ�ي َ هَارُ خ�

ْ �نݧ
أَ
�

ْ
هَا ال �تِ

حْ
مِ�نْ �تَ

 >136<
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پیش از شما، سنّت‌هایی وجود داشت؛ )و هر قوم، طبق اعمال و صفات خود، 
سرنوشتهایی داشتند؛ که شما نیز، همانند آن را دارید.( پس در روی زمین، گردش کنید 

و ببینید سرانجام تکذیب‌کنندگان )آیات خدا( چگونه بود؟!

روا 
ظ�ُ
ا�نْ

َ رْ�ضِ �ف
أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭݭِ

رُوا �ف سِ�ي
�نٌ �فَ

مْ سُ�نَ
ُ

لِک �بْ
�تْ مِ�نْ �قَ

َ
ل دْ خ�َ

�قَ

 >137< ‌ �نَ �ي �بِ ِ
ذ�ّ

َ
مُک

ْ
ة�ُ ال �بَ  کَا�نَ عَا�قِ

�فَ ْ �يݧ
ݨَ

ک
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این، بیانی است برای عموم مردم؛ و هدایت و اندرزی است برای پرهیزگاران!

 >138<  ‌ �نَ �ي �قِ
مُ�تَّ

ْ
ة�ٌ لِل

اسݭِ وَ هُدًى وَ مَوْعِظ�َ
َ  لݭِل�نّ

ا�نٌ َ �ي َ ا �ب
هٰذ�َ
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و سست نشوید! و غمگین نگردید! و شما برترید اگر ایمان داشته باشید!

مْ  �تُ �نْ کُ�نْ  �إِ
وْ�نَ

َ
عْل

أَ
�

ْ
مُ ال ُ �تݧ

ْ �نݧ
أَ
وا وَ �

�نُ ز�َ
حݨݨْ

 �تَ
َ
وا وَ لا هِ�نُ  �تَ

َ
وَ لا

 >139< ‌ �نَ �ي مِ�نِ مُؤ�ْ
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اگر )در میدان احد،( به شما جراحتی رسید )و ضربه‌ای وارد شد(، به آن جمعیّت نیز 
)در میدان بدر(، جراحتی همانند آن وارد گردید. و ما این روزها )ی پیروزی و شکست( 

را در میان مردم می‌گردانیم؛ )-و این خاصیّت زندگی دنیاست-( تا خدا، افرادی را که 
ایمان آورده‌اند، بداند )و شناخته شوند(؛ و خداوند از میان شما، شاهدانی بگیرد. و 

خدا ظالمان را دوست نمی‌دارد.

کَ 
ْ
ل هُ وَ �تِ

ُ
ل ْ رْحٌ مِ�ث

وْمَ �قَ �قَ
ْ
دْ مَسَّ ال �قَ

رْحٌ �فَ
مْ �قَ

ُ
مْسَسْک َ �نْ �ي �إِ

وا وَ  مَ�نُ
آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
هُ ال

َ
مَ اللّ

َ
عْل اسِ وَ لِ�يَ

َ �نَ ال�نّ ْ �ي َ هَا �ب
ُ
دَاوِل

امُ �نُ َ �يّ
أَ
�

ْ
ال

 >140< ‌ �نَ الِمِ�ي
َ �بُّ الظ�ّ حِ

ُ
 �ي

َ
هُ لا

َ
هَدَاءَ وَ اللّ

ُ مْ �ش
ُ

ک  مِ�نْ
�ذَ خ�ِ

�تَّ َ �ي
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و تا خداوند، افراد باایمان را خالص گرداند )و ورزیده شوند(؛ و کافران را به تدریج نابود 
سازد.

 >141< ‌ �نَ رِ�ي کَا�فِ
ْ
مْحَ�قَ ال َ وا وَ �ي مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ݭݭِ

دݩݐ
َّ
هُ ال

َ
صَ اللّ مَحِّ وَ لِ�يُ
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آیا چنین پنداشتید که )تنها با ادّعای ایمان( وارد بهشت خواهید شد، در حالی که 
خداوند هنوز مجاهدان از شما و صابران را مشخصّ نساخته است؟!

�نَ  �ي ِ �ذ
َّ
هُ ال

َ
مِ اللّ

َ
عْل َ ا �ي مَّ

َ
ة�َ وَ ل

َّ �نݧ َ
ج�
ْ

وا ال
ُ
ل دْخ�ُ �نْ �تَ

أَ
مْ � �تُ مْ حَسِ�بْ

أَ
�

 >142< ‌ �نَ رِ�ي ا�بِ
َ

مَ الصّ
َ
عْل َ مْ وَ �ي

ُ
ک اهَدُوا مِ�نْ َ ج�
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و شما مرگ )و شهادت در راه خدا( را، پیش از آنکه با آن روبه‌رو شوید، آرزو می‌کردید؛ 
سپس آن را با چشم خود دیدید، در حالی که به آن نگاه می‌کردید )و حاضر نبودید به 

آن تن دردهید! چقدر میان گفتار و کردار شما فاصله است؟!(

دْ  �قَ
وْهُ �فَ �قَ

ْ
ل �نْ �تَ

أَ
لِ � �بْ

مَوْ�تَ مِ�نْ �قَ
ْ
وْ�نَ ال

مَ�نَّ مْ �تَ �تُ دْ کُ�نْ �قَ
َ
وَ ل

 >143< ‌ ݢوݤ�نَ رُݢ
ظ�ُ �نْ مْ �تَ �تُ

�نْ
أَ
مُوهُ وَ � �تُ ْ �ي

أݩَ
رَ�
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محمد )ص( فقط فرستاده خداست؛ و پیش از او، فرستادگان دیگری نیز بودند؛ 
آیا اگر او بمیرد و یا کشته شود، شما به عقب برمی‌گردید؟ )و اسلام را رها کرده به 

دوران جاهلیّت و کفر بازگشت خواهید نمود؟( 

�نْ  �إِ
َ  �ف

أَ
سُلُ � لِهِ الرُّ �بْ

�تْ مِ�نْ �قَ
َ
ل دْ خ�َ

 رَسُولݨٌ �قَ
َّ
لا دٌ �إِ

وَ مَا مُحَمَّ

مْ  
ُ

ک ا�بِ َ عْ�ق
أݩَ
ى �

َ
مْ عَل �تُ �بْ

َ
ل

ݨَ �قݧ
لَ ا�نݨْ �تݭِ

وْ �قُ
أَ
مَا�تَ �
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و هر کس به عقب باز گردد، هرگز به خدا ضرری نمی‌زند؛ و خداوند بزودی شاکران 
)و استقامت‌کنندگان( را پاداش خواهد داد.

 وَ 
ً
ا �ئ �يْ

َ هَ �ش
َ
رَّ اللّ

ض�ُ �نْ �يَ
َ
ل

هِ �فَ �يْ �بَ ى عَ�قِ
َ

لِ�بْ عَل �قَ �نْ َ وَ مَ�نْ �ي
 >144<   ‌ �نَ اکِرِ�ي

َ ّ هُ ال�ش
َ
�ي اللّ ِ ز�

ج�ْ سَ�يَ
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هیچ‌کس، جز به فرمان خدا، نمی‌میرد؛ سرنوشتی است تعیین شده؛ )بنابر این، مرگ 
پیامبر یا دیگران، یک سنّت الهی است.( هر کس پاداش دنیا را بخواهد )و در زندگی 

خود، در این راه گام بردارد،( چیزی از آن به او خواهیم داد؛ و هر کس پاداش آخرت را 
بخواهد، از آن به او می‌دهیم؛ و بزودی سپاسگزاران را پاداش خواهیم داد.

 
ً
ا ا�ب َ هِ کِ�ت

َ
�نِ اللّ

�ذْ �إِ  �بِ
َّ
لا  �إِ

مُو�تَ
�نْ �تَ

أَ
سٍ �

�فْ وَ مَا کَا�نَ لِ�نَ

وَا�بَ 
َ رِدْ �ث ُ هَا وَ مَ�نْ �ي هِ مِ�نْ �تِ ؤ�ْ

ا �نُ َ �ي
�نْ

ُ
وَا�بَ الدّ

َ رِدْ �ث ُ لاً وَ مَ�نْ �ي
ج�َّ

مُؤ�َ

 >145< ‌ �نَ اکِرِ�ي
َ ّ �ي ال�ش ِ ز�

ج�ْ هَا وَ سَ�نَ هِ مِ�نْ �تِ
ؤ�ݨْ
رَ�ةِ �نُ خ�ِ

آ
�

ْ
ال
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چه بسیار پیامبرانی که مردان الهی فراوانی به همراه آنان جنگ کردند! آنها 
هیچ‌گاه در برابر آنچه در راه خدا به آنان می‌رسید، سست و ناتوان نشدند )و تن به 

تسلیم ندادند(؛ و خداوند استقامت‌کنندگان را دوست دارد.

وا  مَا وَهَ�نُ
رٌ �فَ �ي و�نَ کَ�ثِ �يُّ ݭِ

ّ ٮݬݓ لَ مَعَهُ رݭِ ا�تَ
َ ٍ �ق

ّ �ي �بِ
�نْ مِ�نْ �نَ ِ

ّ �ي
أݩَ
وَ کَ�

وا وَ 
کَا�نُ وا وَ مَا اسْ�تَ

عُ�فُ
هِ وَ مَا �ضَ

َ
لِ اللّ �ي �ي سَ�بِ ݭݭݭِ

َهُمْ �ف صَا�ب
أَ
لِمَا �

 >146< ‌ �نَ رِ�ي ا�بِ
َ

�بُّ الصّ حِ
ُ
هُ �ي

َ
اللّ
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سخنشان تنها این بود که: »پروردگارا! گناهان ما را ببخش! و از تندرویهای ما در 
کارها، چشم‌پوشی کن! قدمهای ما را استوار بدار! و ما را بر جمعیّت کافران، پیروز 

گردان!

ا وَ  َ �ن َ و�ب
�نُ

ا �ذُ َ �ن
َ
رْ ل �فِ

ا اغ�ْ َ �ن َّ وا رَ�ب
ُ
ال

َ �نْ �ق
أݩَ
� 

َّ
لا هُمْ �إِ

َ
وْل

وَ مَا کَا�نَ �قَ
وْمِ  �قَ

ْ
ى ال

َ
ا عَل

َ صُرْ�ن
ا وَ ا�نْ َ دَامَ�ن

�قْ
أَ
�تْ � ِ

�بّ
َ ا وَ �ث

َ مْرِ�ن
أَ
�ي � ݭݭݭݭِ

ا �ف َ �ن
سْرَا�فَ �إِ

 >147< ‌ �نَ رِ�ي کَا�فِ
ْ
ال
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از این‌رو خداوند پاداش این جهان، و پاداش نیک آن جهان را به آنها داد؛ و خداوند 
نیکوکاران را دوست می‌دارد.

هُ 
َ
رَ�ةِ وَ اللّ خ�ِ

آ
�

ْ
وَا�بِ ال

َ ا وَ حُسْ�نَ �ث َ �ي
�نْ

ُ
وَا�بَ الدّ

َ هُ �ث
َ
اهُمُ اللّ َ �ت

ݨݨݨݨݖ
ا

َ �ف
�نَ >148<  �ي مُحْسِ�نِ

ْ
�بُّ ال حِ

ُ
�ي
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ای کسانی که ایمان آورده‌اید! اگر از کسانی که کافر شده‌اند اطاعت کنید، شما را به 
گذشته‌هایتان بازمی‌گردانند؛ و سرانجام، زیانکار خواهید شد.

مْ 
ُ

وک
ُ

رُدّ َ رُوا �ي
�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ

َّ
عُوا ال طِ�ي �نْ �تُ وا �إِ

مَ�نُ
آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا � َ �ي

 >149< ‌ �نَ اسِرِ�ي َ وا خ� لِ�بُ �قَ �نْ �تَ
مْ �فَ

ُ
ک ا�بِ َ عْ�ق

أَ
ى �

َ
عَل
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)آنها تکیه‌گاه شما نیستند،( بلکه ولی و سرپرست شما، خداست؛ و او بهترین یاوران 
است.

 >150< ‌ �نَ اصِرِ�ي
َ رُ ال�نّ �يْ

کُمْ وَ هُوَ خ�َ
َ
هُ مَوْلا

َ
لِ اللّ َ �ب
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بزودی در دلهای کافران، بخاطر اینکه بدون دلیل، چیزهایی را برای خدا همتا قرار 
دادند، رعب و ترس می‌افکنیم؛ و جایگاه آنها، آتش است؛ و چه بد جایگاهی است 

جایگاه ستمکاران!

وا 
ُ

رَک
ْ �ش

أݩَ
مَا � عْ�بَ �بِ رُوا الرُّ

�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ
َّ
و�بِ ال

ُ
ل

�ي �قُ ݭݭِ
�ي �ف ݭݭِ

�ق
ْ
ل سَ�نُ

سَ 
�ئْ ارُ وَ �بِ

َ وَاهُمُ ال�نّ
أْ
 وَ مَ�

ً
ا ا�ن

َ طݨݨݨ
ْ
هِ سُل لْ �بِ ِ

ز�ّ �نَ ُ مْ �ي
َ
هِ مَا ل

َ
اللّ �بِ

 >151< ‌‌ �نَ الِمِ�ي
َ وَى الظ�ّ ْ مَ�ث
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خداوند، وعده خود را به شما، )در باره پیروزی بر دشمن در احد،( تحقق بخشید؛ 
در آن هنگام )که در آغاز جنگ،( دشمنان را به فرمان او، به قتل می‌رساندید؛ )و این 
پیروزی ادامه داشت( تا اینکه سست شدید؛ و )بر سر رهاکردن سنگرها،( در کار خود 

به نزاع پرداختید؛ و بعد از آن که آنچه را دوست می‌داشتید )از غلبه بر دشمن( به شما 
نشان داد، نافرمانی کردید. بعضی از شما، خواهان دنیا بودند؛

ى 
هِ حَ�تَّ �نِ

�ذْ �إِ و�نَهُمْ �بِ سُّ حُ
 �تَ

�ذْ هُ وَعْدَهُ �إِ
َ
مُ اللّ

ُ
ک

دْ صَدَ�قَ �قَ
َ
وَ ل

عْدِ مَا  َ مْ مِ�نْ �ب �تُ مْرِ وَ عَصَ�يْ
أَ
�

ْ
�ي ال ِ

مْ �ف عْ�تُ از�َ َ �ن مْ وَ �تَ �تُ
ْ
ل �شِ

ا �فَ
�ذَ �إِ

و�نَ �بُّ حِ
رَاکُمْ مَا �تُ

أَ
�
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 و بعضی خواهان آخرت. سپس خداوند شما را از آنان منصرف ساخت؛ )و پیروزی 
شما به شکست انجامید؛( تا شما را آزمایش کند. و او شما را بخشید؛ و خداوند نسبت 

به مؤمنان، فضل و بخشش دارد.

مَّ 
ُ رَ�ةَ �ث خ�ِ

آ
�

ْ
دُ ال رِ�ي ُ مْ مَ�نْ �ي

ُ
ک ا وَ مِ�نْ َ �ي

�نْ
ُ

دُ الدّ رِ�ي ُ مْ مَ�نْ �ي
ُ

ک مِ�نْ
هُ 

َ
مْ وَ اللّ

ُ
ک ا عَ�نْ

َ دْ عَ�ف �قَ
َ
مْ وَ ل

ُ
ک لِ�يَ �تَ �بْ هُمْ لِ�يَ مْ عَ�نْ

ُ
ک

صَرَ�فَ
 >152< ‌ �نَ �ي مِ�نِ مُؤ�ْ

ْ
ى ال

َ
لٍ عَل

ض�ْ
و �فَ

�ذُ
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)به خاطر بیاورید( هنگامی را که از کوه بالا میرفتید؛ و جمعی در وسط بیابان پراکنده شدند؛ 
و از شدت وحشت،( به عقب ماندگان نگاه نمی‌کردید، و پیامبر از پشت سر، شما را صدا 

می‌زد. سپس اندوه‌ها را یکی پس از دیگری به شما جزا داد؛ این بخاطر آن بود که دیگر برای از 
دست رفتن )غنایم جنگی( غمگین نشوید، و نه بخاطر مصیبت‌هایی که بر شما وارد می‌گردد. 

گاه است. و خداوند از آنچه انجام می‌دهید، آ

مْ 
ُ

دْعُوک سُولُ �يَ حَدٍ وَ الرَّ
أَ
ى �

َ
وُو�نَ عَل

ْ
ل  �تَ

َ
صْعِدُو�نَ وَ لا  �تُ

�ذْ �إِ

ى مَا 
َ

وا عَل
�نُ ز�َ حْ

لاَ �تَ �يْ
َ

مٍّ لِک غ�َ  �بِ
ً
مّا

مْ غ�َ
ُ

ک ا�بَ
َ �ث
أَ
�

َ رَاکُمْ �ف خ�ْ
أُ
�ي � ݭݭݭِ

�ف

 >153< ‌ ‌ و�نَ
ُ
عْمَل مَا �تَ رٌ �بݭِ �ي �بِ

هُ خ�َ
َ
مْ وَ اللّ

ُ
ک صَا�بَ

أَ
 مَا �

َ
مْ وَ لا

ُ
ک ا�تَ

َ �ف
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سپس بدنبال این غم و اندوه، آرامشی بر شما فرستاد. این آرامش، بصورت خواب 
سبکی بود که )در شب بعد از حادثه احد،( گروهی از شما را فرا گرفت؛ اماگروه دیگری 

در فکر جان خویش بودند؛ )و خواب به چشمانشان نرفت.( آنها گمانهای نادرستی 
-همچون گمانهای دوران جاهلیت- درباره خدا داشتند؛ و می‌گفتند: »آیا چیزی از 

پیروزی نصیب ما می‌شود؟!« 

ة�ً 
�فَ ى طَا�ئِ

َ �ش غ�ْ َ  �ي
ً
عَاسا

ة�ً �نُ مَ�نَ
أݩَ
مِّ � غ�َ

ْ
عْدِ ال َ مْ مِ�نْ �ب

ُ
ک �يْ

َ
لَ عَل ز�َ

�نْ
أݩَ
مَّ �

ُ �ث

رَ  �يْ
هِ غ�َ

َ
اللّ و�نَ �بِ

�نُّ
ظ�ُ َ سُهُمْ �ي

�فُ
�نْ
أَ
هُمْ � �تْ هَمَّ

أَ
دْ �

ة�ٌ �قَ
�فَ مْ وَ طَا�ئِ

ُ
ک مِ�نْ

‌ءٍ  ْ �ي
َ مْرِ مِ�نْ �ش

أَ
�

ْ
ا مِ�نَ ال َ �ن

َ
و�نَ هَلْ ل

ُ
ول �قُ َ ة�ِ �ي

َاهِلِ�يَّ
ج�
ْ

�نَّ ال
ِ ظ�َ

�قّ حَ
ْ

ال
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بگو: »همه کارها )و پیروزیها( به دست خداست!« آنها در دل خود، چیزی را پنهان می‌دارند 
که برای تو آشکار نمی‌سازند؛ می‌گویند: »اگر ما سهمی از پیروزی داشتیم، در این جا کشته 

نمی‌شدیم!« 

دُو�نَ  �بْ ُ  �ي
َ
سِهِمْ مَا لا

�فُ
�نْ
أَ
�ي � ݭݭݭِ

و�نَ �ف
�فُ
خ�ْ ُ

هِ �ي
َ
هُ لِلّ

َّ
مْرَ کُل

أَ
�

ْ
 ال

�نَّ لْ �إِ
�قُ

ا  َ �ن
ْ
ل �تِ

‌ءٌ مَا �قُ ْ �ي
َ مْرِ �ش

أَ
�

ْ
ا مِ�نَ ال َ �ن

َ
وْ کَا�نَ ل

َ
و�نَ ل

ُ
ول �قُ َ کَ �ي

َ
ل

ا   َ هَاهُ�ن
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بگو: »اگر هم در خانه‌های خود بودید، آنهایی که کشته‌شدن بر آنها مقرر شده بود، قطعاً به 
سوی آرامگاه‌های خود، بیرون می‌آمدند )و آنها را به قتل می‌رساندند(. و اینها برای این است 
که خداوند، آنچه در سینه‌هایتان پنهان دارید، بیازماید؛ و آنچه را در دلهای شما )از ایمان( 

است، خالص گرداند؛ و خداوند از آنچه در درون سینه‌هاست، با خبر است.

لُ  �تْ �قَ
ْ
هِمُ ال �يْ

َ
�بَ عَل �نَ کُ�تِ �ي ِ �ذ

َّ
رَز�َ ال �بَ

َ
مْ ل

ُ
ک و�تِ �يُ ُ �ي �ب ݭݭِ

مْ �ف �تُ وْ کُ�نْ
َ
لْ ل

�قُ

صَ  مَحِّ مْ وَ لِ�يُ
ُ

�ي صُدُورِک ِ
هُ مَا �ف

َ
َ اللّ �ي لݭِ

�تَ �بْ عِهِمْ وَ لِ�يَ اج�ِ
َ ى مَض�

َ
ل �إِ

دُورِ‌  >154<
ُ

ا�تِ الصّ
ذ�َ مٌ �بِ هُ عَلِ�ي

َ
مْ وَ اللّ

ُ
ک و�بِ

ُ
ل

�ي �قُ ݭݭݭِ
مَا �ف
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کسانی که در روز روبرو شدن دو جمعیت با یکدیگر )در جنگ احد(، فرار کردند، 
شیطان آنها را بر اثر بعضی از گناهانی که مرتکب شده بودند، به لغزش انداخت؛ و 

خداوند آنها را بخشید. خداوند، آمرزنده و بردبار است.

مَا 
�نَّ مْعَا�نِ �إِ َ

ج�
ْ

ى ال �قَ �تَ
ْ
وْمَ ال َ مْ �ي

ُ
ک وْا مِ�نْ

َّ
وَل �نَ �تَ �ي ِ �ذ

َّ
 ال

�نَّ �إِ
ا 

َ دْ عَ�ف �قَ
َ
وا وَ ل عْ�ضِ مَا کَسَ�بُ �بَ ا�نُ �بِ َ طݨݨ �يْ

َّ هُمُ ال�ش
َّ
ل ز�َ اسْ�تَ

مٌ‌ >155<  ورٌ حَلِ�ي
�فُ

هَ غ�َ
َ
 اللّ

�نَّ هُمْ �إِ هُ عَ�نْ
َ
اللّ
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ای کسانی که ایمان آورده‌اید! همانند کافران نباشید که چون برادرانشان به مسافرتی 
می‌روند، یا در جنگ شرکت می‌کنند )و از دنیا می‌روند و یا کشته می‌شوند(، می‌گویند: 

وا 
ُ
ال

َ رُوا وَ �ق
�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ

َّ
وا کَال

و�نُ
ُ

ک  �تَ
َ
وا لا مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا � َ �ي

ى   ز�ًّ
وا غ�ُ

وْ کَا�نُ
أݩَ
رْ�ضِ �

أݩَ
�

ْ
�ي ال ݭݭݭݭِ

وا �ف ُ رَ�ب
ا �ضَ

�ذَ هِمْ �إِ وَا�نِ
خ�ْ �إݭِ لݭِ
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»اگر آنها نزد ما بودند، نمی‌مردند و کشته نمی‌شدند!« )شما از این گونه سخنان 
نگویید،( تا خدا این حسرت را بر دل آنها ] کافران‌[ بگذارد. خداوند، زنده می‌کند 

و می‌میراند؛ )و زندگی و مرگ، به دست اوست؛( و خدا به آنچه انجام می‌دهید، 
بیناست.

هُ 
َ
عَلَ اللّ ج�ْ وا لِ�يَ

ُ
ل �تِ

وا وَ مَا �قُ ا مَا مَا�تُ
َ دَ�ن وا عِ�نْ

وْ کَا�نُ
َ
ل

هُ 
َ
�تُ وَ اللّ مِ�ي ُ �ي وَ �ي �يِ

حْ ُ
هُ �ي

َ
هِمْ وَ اللّ و�بِ

ُ
ل

�ي �قُ ݭݭݭِ
لِکَ حَسْرَ�ةً �ف

�ذٰ
رٌ  >156< صِ�ي َ و�نَ �ب

ُ
عْمَل مَا �تَ �بِ
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اگر هم در راه خدا کشته شوید یا بمیرید، )زیان نکرده‌اید؛ زیرا( آمرزش و رحمت خدا، از 
تمام آنچه آنها )در طول عمر خود،( جمع آوری میکنند، بهتر است!

هِ وَ 
َ
رَ�ةٌ مِ�نَ اللّ �فِ

مَغ�ْ
َ
مْ ل

وْ مُ�تُّ
أَ
هِ �

َ
لِ اللّ �ي �ي سَ�بِ ݭݭِ

مْ �ف �تُ
ْ
ل �تِ

�نْ �قُ �ئݭݭِ
َ
وَ ل

 >157< ‌ مَعُو�نَ ْ
ج�
َ
ا �ي رٌ مِمَّ �يْ

ݩٌ خ�َ ݧ رَحْمَهݩݩݑݧ
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و اگر بمیرید یا کشته شوید، به سوی خدا محشور می‌شوید. )بنابراین، فانی 
نمی‌شوید که از فنا، وحشت داشته باشید.(

 >158<‌ ‌ رُو�نَ
َ �ش حْ

هِ �تُ
َ
ى اللّ

َ
ل �إِ

َ
مْ ل �تُ

ْ
ل �تِ

وْ �قُ
أَ
مْ �

�نْ مُ�تُّ �ئِ
َ
وَ ل
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به )برکت( رحمت الهی، در برابر آنان ] مردم‌[ نرم )و مهربان( شدی! و اگر خشن و 
سنگدل بودی، از اطراف تو، پراکنده می‌شدند. 

 
ظ�َ لِ�ي

 غ�َ
ً
ا

ظ�ّ
�تَ �فَ وْ کُ�نْ

َ
هُمْ وَ ل

َ
�تَ ل هِ لِ�نْ

َ
مَة�ٍ مِ�نَ اللّ

مَا رَحݨݨݨݨݦْ �بِ
�فَ

وا مِ�نْ حَوْلِکَ 
ض�ُّ

َ �فݧ
ْ �نݧ
َ
�بِ لا

ْ
ل �قَ

ْ
ال
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پس آنها را ببخش و برای آنها آمرزش بطلب! و در کارها، با آنان مشورت کن! اما 
هنگامی که تصمیم گرفتی، )قاطع باش! و( بر خدا توکل کن! زیرا خداوند متوکلان را 

دوست دارد.

مْرِ 
أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭݭِ

اوِرْهُمْ �ف
َ هُمْ وَ �ش

َ
رْ ل �فِ

غ�ْ هُمْ وَ اسْ�تَ  عَ�نْ
اعْ�فُ

َ �ف
 ‌ ‌ �نَ لِ�ي وَکِّ مُ�تَ

ْ
�بُّ ال حِ

ُ
هَ �ي

َ
 اللّ

�نَّ هِ �إِ
َ
ى اللّ

َ
لْ عَل

َ
وَکّ �تَ

مْ�تَ �فَ ا عَز�َ
�ذَ �إِ

َ �ف
 >159<
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اگر خداوند شما را یاری کند، هیچ کس بر شما پیروز نخواهد شد! و اگر دست از یاری 
شما بردارد، کیست که بعد از او، شما را یاری کند؟! و مؤمنان، تنها بر خداوند باید توکل 

کنند!

مْ 
ُ

ک
ْ
ل

ذ�ُ
خ�ْ َ

�نْ �ي ݢ�إِ ݢ مْ وَ ݢ
ُ

ک
ݨݨَ
الِ�بَ ل

لاَ غ�َ
هُ �فَ

َ
مُ اللّ

ُ
صُرْک �نْ َ �نْ �ي �إِ

لِ 
َ
کّ وݩَ �تَ �يَ

ْ
ل

هِ �فَ
َ
ى اللّ

َ
عْدِهِ وَ عَل َ مْ مِ�نْ �ب

ُ
ک صُرݩُ �نْ َ �ي �ي ِ �ذ

َّ
ا ال

مَ�نْ �ذَ
�فَ

 >160<  ‌ و�نَ مِ�نُ مُؤ�ْ
ْ
ال
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)گمان کردید ممکن است پیامبر به شما خیانت کند؟! در حالی که( ممکن نیست هیچ 
پیامبری خیانت کند! و هر کس خیانت کند، روز رستاخیز، آنچه را در آن خیانت کرده، با خود 

)به صحنه محشر( می‌آورد؛ سپس به هر کس، آنچه را فراهم کرده )و انجام داده است(، 
بطور کامل داده می‌شود؛ و )به همین دلیل( به آنها ستم نخواهد شد )چرا که محصول 

اعمال خود را خواهند دید(.

وْمَ  َ لَّ �ي
مَا غ�َ �تِ �بِ

أْ
� َ لْ �ي

ُ
ل غ�ْ َ لَّ وَ مَ�نْ �ي غ�ُ َ �نْ �ي

أَ
ݤ � ݬٍ

ّ ىݬݔ �بِ
وَ مَا کَا�نَ لِ�نَ

 
َ
�تْ وَ هُمْ لا سٍ مَا کَسَ�بَ

�فْ
ى کُلُّ �نَ

�فَّ ݩَ ݧ وݧ ݑݩُ مَّ ٮݩݧ
ُ امَة�ِ �ث َ �ي �قِ

ْ
ال

 >161<  ‌ مُو�نَ
َ
ل

ظ�ْ ُ �ي
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آیا کسی که از رضای خدا پیروی کرده، همانند کسی است که به خشم و غضب خدا 
بازگشته؟! و جایگاه او جهنم، و پایان کار او بسیار بد است.

هِ وَ 
َ
طٍ مِ�نَ اللّ

سَخ�َ اءَ �بِ َ هِ کَمَ�نْ �ب
َ
وَا�نَ اللّ

عَ رِ�ضْ �بَ
مَ�نِ ا�تَّ

 �فَ
أَ
�

رُ‌  >162<  مَصِ�ي
ْ
سَ ال

�ئْ مُ وَ �بِ
هَ�نَّ َ وَاهُ ج�

أْ
مَ�
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هر یک از آنان، درجه و مقامی در پیشگاه خدا دارند؛ و خداوند به آنچه انجام 
می‌دهند، بیناست.

 >163< ‌ و�نَ
ُ
عْمَل َ مَا �ي رٌ �بِ صِ�ي َ هُ �ب

َ
هِ وَ اللّ

َ
دَ اللّ ا�تٌ عِ�نْ َ هُمْ دَرَج�
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خداوند بر مؤمنان منت نهاد ] نعمت بزرگی بخشید[ هنگامی که در میان آنها، پیامبری 
از خودشان برانگیخت؛ که آیات او را بر آنها بخواند، و آنها را پاک کند و کتاب و حکمت 

بیاموزد؛ هر چند پیش از آن، در گمراهی آشکاری بودند.

 مِ�نْ 
ً
هِمْ رَسُولا �ي َ �فِ عَ�ث  �بَ

�ذْ  �إِ
�نَ �ي مِ�نِ مُؤ�ْ

ْ
ى ال

َ
هُ عَل

َ
دْ مَ�نَّ اللّ �قَ

َ
ل

ا�بَ وَ  َ کِ�ت
ْ
مُهُمُ ال ِ

ّ
عَل ُ هِمْ وَ �ي �ي کِّ ز�َ ُ هِ وَ �ي ا�تِ َ �ي

آ
هِمْ � �يْ

َ
و عَل

ُ
ل �تْ َ سِهِمْ �ي

�فُ
�نْ
أَ
�

�ن >164<  �ي لٍ مُ�بِ
لاݦݨَ

�ي �ضَ ݭݭݭݭِ
�ف
َ
لُ ل �بْ

وا مِ�نْ �قَ
�نْ کَا�نُ مَة�َ وَ �إِ

ْ
ک حِ

ْ
ال
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آیا هنگامی که مصیبتی )در میدان جنک احد( به شما رسید، در حالی که دو برابر آن را )در 
میدان جنگ بدر بر دشمن( وارد ساخته بودید، گفتید: »این مصیبت از کجاست؟!« بگو: »از 
ناحیه خود شماست )که در میدان جنگ احد، با دستور پیامبر مخالفت کردید(! خداوند 

بر هر چیزی قادر است. )و چنانچه روش خود را اصلاح کنید، در آینده شما را پیروز 
می‌کند.(

مْ  �تُ
ْ
ل

هَا �قُ �يْ
َ
ل ْ مْ مِ�ث �تُ صَ�بْ

أَ
دْ �

ة�ٌ �قَ �بَ مْ مُصِ�ي
ُ

ک �تْ َ صَا�ب
أَ
ا � مَّ

َ
 وَ ل

أَ
�

ى کُلِّ 
َ

هَ عَل
َ
 اللّ

�نَّ مْ �إِ
ُ

سِک
�فُ
�نْ
أَ
دِ � لْ هُوَ مِ�نْ عِ�نْ

ا �قُ
ى هٰذ�َ

�نَّ
أَ
�

رٌ  >165<  دِ�ي
‌ءٍ �قَ ْ �ي

َ �ش
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و آنچه )در روز احد،( در روزی که دو دسته ] مؤمنان و کافران‌[ با هم نبرد کردند 
به شما رسید، به فرمان خدا )و طبق سنت الهی( بود؛ و برای این بود که مؤمنان را 

مشخص کند.

هِ وَ 
َ
�نِ اللّ

�ذْ �إِ �بݭِ
مْعَا�نِ �فَ َ

ج�
ْ

ى ال �قَ �تَ
ْ
وْمَ ال َ مْ �ي

ُ
ک صَا�بَ

أَ
وَ مَا �

 >166< ‌ ‌ �نَ �ي مِ�نِ مُؤ�ْ
ْ
مَ ال

َ
عْل �يَ لݭِ
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و نیز برای این بود که منافقان شناخته شوند؛ آنهایی که به ایشان گفته شد: 
»بیایید در راه خدا نبرد کنید! یا )حداقل( از حریم خود، دفاع نمایید!« گفتند: »اگر 
می‌دانستیم جنگی روی خواهد داد، از شما پیروی می‌کردیم. )اما می‌دانیم جنگی 

نمی‌شود.(«

�ي  ݭݭݭِ
وا �ف

ُ
ل ا�تِ

َ وْا �ق
َ
عَال هُمْ �تَ

َ
لَ ل �ي وا وَ �قِ �قُ

ا�فَ
َ �نَ �ن �ي ِ �ذ

َّ
مَ ال

َ
عْل �يَ وَ لݭِ

اکُمْ   َ عْ�ن �بَ
َّ ݢ�تݧ ݢ

َ
 لا

ً
الا َ �ت مُ �قِ

َ
عْل

وْ �نَ
َ
وا ل

ُ
ال

َ عُوا �ق
وِ ادْ�فَ

أَ
هِ �

َ
لِ اللّ �ي سَ�بِ
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 آنها در آن هنگام، به کفر نزدیکتر بودند تا به ایمان؛ به زبان خود چیزی می‌گویند که در 
گاهتر است. دلهایشان نیست! و خداوند از آنچه کتمان می‌کنند، آ

و�نَ 
ُ
ول �قُ َ مَا�نِ �ي �ي �إِ

ْ
هُمْ لِل رَ�بُ مِ�نْ

�قْ
أَ
� ٍ ذ� وْمَ�ئِ َ رِ �ي

�فْ
ُ

ک
ْ
هُمْ لِل

مَا  مُ �بِ
َ
عْل

أݩَ
هُ �

َ
هِمْ وَ اللّ و�بِ

ُ
ل

�ي �قُ ݭݭݭِ
سَ �ف �يْ

َ
وَاهِهِمْ مَا ل

�فْ
أَ
� �بِ

>167< ‌ مُو�نَ �تُ
ْ

ک �يَ
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)منافقان( آنها هستند که به برادران خود -در حالی که از حمایت آنها دست کشیده 
بودند- گفتند: »اگر آنها از ما پیروی می‌کردند، کشته نمی‌شدند!« بگو: »)مگر شما 

می‌توانید مرگ افراد را پیش‌بینی کنید؟!( پس مرگ را از خودتان دور سازید اگر راست 
می‌گویید!«

لْ 
وا �قُ

ُ
ل �تِ

ا مَا �قُ
َ طَاعُو�ن

أَ
وْ �

َ
عَدُوا ل

هِمْ وَ �قَ وَا�نِ
خ�ْ �إِ وا لݪݭِ

ُ
ال

َ �نَ �ق �ي ِ �ذ
َّ
ال

 ‌ ‌ �نَ �ي مْ صَادِ�قِ �تُ �نْ کُ�نْ  �إِ
مَوْ�تَ

ْ
مُ ال

ُ
سِک

�فُ
�نْ
أَ
ادْرَءُوا عَ�نْ �

َ �ف

 >168<
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)ای پیامبر!( هرگز گمان مبر کسانی که در راه خدا کشته شدند، مردگانند! بلکه آنان 
زنده‌اند، و نزد پروردگارشان روزی داده می‌شوند.

اءٌ  َ حْ�ي
أَ
لْ � َ  �ب

ً
ا مْوَا�ت

أَ
هِ �

َ
لِ اللّ �ي �ي سَ�بِ ݭݭݭِ

وا �ف
ُ
ل �تِ

�نَ �قُ �ي ِ �ذ
َّ
�نَّ ال َ سَ�ب حْ

 �تَ
َ
وَ لا

 >169<  ‌ و�نَ
ݤ�قُ ݢز�َ رْݢ ُ هِمْ �ي ِ

ّ دَ رَ�ب عِ�نْ
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آنها بخاطر نعمتهای فراوانی که خداوند از فضل خود به ایشان بخشیده است، 
خوشحالند؛ و بخاطر کسانی که هنوز به آنها ملحق نشده‌اند ] مجاهدان و 

شهیدان آینده[، خوشوقتند؛ )زیرا مقامات برجسته آنها را در آن جهان می‌بینند؛ و 
می‌دانند( که نه ترسی بر آنهاست، و نه غمی خواهند داشت.

�نَ  �ي ِ �ذ
َّ
ال رُو�نَ �بِ �شِ �بْ

َسْ�تَ لِهِ وَ �ي
ض�ْ

هُ مِ�نْ �فَ
َ
اهُمُ اللّ َ �ت

آ
مَا � �نَ �بِ رِحِ�ي

�فَ

 هُمْ 
َ
هِمْ وَ لا �يْ

َ
 عَل

وْ�فٌ ا خ�َ
َّ ݧ ݧ ݨݧ
ل
أَ
هِمْ � �فِ

ْ
ل هِمْ مِ�نْ خ�َ وا �بِ

حَ�قُ
ْ
ل مْ �يَ

َ
ل

 >170< ‌ ‌ و�نَ
�نُ ز�َ حْ َ

�ي
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و از نعمت خدا و فضل او )نسبت به خودشان نیز( مسرورند؛ و )می‌بینند که( 
خداوند، پاداش مؤمنان را ضایع نمی‌کند؛ )نه پاداش شهیدان، و نه پاداش 

مجاهدانی که شهید نشدند(.

عُ  �ي ض�ِ  �يُ
َ
هَ لا

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
لٍ وَ �

ض�ْ
هِ وَ �فَ

َ
عْمَة�ٍ مِ�نَ اللّ ِ �ن رُو�نَ �بِ �شِ �بْ

َسْ�تَ �ي
 >171<  ‌ �نَ �ي مِ�نِ مُؤ�ْ

ْ
رَ ال ْ ج�

أَ
�
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آنها که دعوت خدا و پیامبر )ص( را، پس از آن همه جراحاتی که به ایشان رسید، 
اجابت کردند؛ )و هنوز زخمهای میدان احد التیام نیافته بود، به سوی میدان 

»حمرار الاسد« حرکت نمودند؛( برای کسانی از آنها، که نیکی کردند و تقوا پیش 
گرفتند، پاداش بزرگی است.

َهُمُ  صَا�ب
أَ
عْدِ مَا � َ سُولِ مِ�نْ �ب هِ وَ الرَّ

َ
وا لِلّ ُ ا�ب ج�َ �نَ اسْ�تَ �ي ِ �ذ

َّ
ال

مٌ‌ ‌  �ي ِ رٌ عَظ� ْ ج�
أݩَ
وْا � �قَ

هُمْ وَ ا�تَّ وا مِ�نْ حْسَ�نُ
أݩَ
�نَ � �ي ِ ذ�

َّ
رْحُ لِل �قَ

ْ
ال

 >172<
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اینها کسانی بودند که )بعضی از( مردم، به آنان گفتند: »مردم ]لشکر دشمن[ برای 
)حمله به( شما اجتماع کرده‌اند؛ از آنها بترسید!« اما این سخن، بر ایمانشان افزود؛ 

و گفتند: »خدا ما را کافی است؛ و او بهترین حامی ماست.«

مْ 
ُ

ک
َ
مَعُوا ل َ دْ ج�

اسَ �قَ
َ  ال�نّ

�نَّ اسُ �إِ
َ هُمُ ال�نّ

َ
الَ ل

َ �نَ �ق �ي ِ �ذ
َّ
ال

عْمَ  هُ وَ �نِ
َ
ا اللّ َ �ن وا حَسْ�بُ

ُ
ال

َ  وَ �ق
ً
ا مَا�ن �ي ادَهُمْ �إِ ز�َ

وْهُمْ �فَ
َ �ش اخ�ْ

َ �ف
لُ‌ ‌ >173<  وَکِ�ي

ْ
ال
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به همین جهت، آنها )از این میدان،( با نعمت و فضل پروردگارشان، بازگشتند؛ در 
حالی که هیچ ناراحتی به آنان نرسید؛ و از رضای خدا، پیروی کردند؛ و خداوند 

دارای فضل و بخشش بزرگی است.

مْسَسْهُمْ سُوءٌ وَ  َ مْ �ي
َ
لٍ ل

ض�ْ
هِ وَ �فَ

َ
عْمَة�ٍ مِ�نَ اللّ ݭِ �ن وا �بِ �بُ

َ
ل �قَ

ا�نْ
َ �ف

مٍ‌ ‌ >174<  �ي ِ لٍ عَظ�
ض�ْ

و �فݩَ
هُ �ذُ

َ
هِ وَ اللّ

َ
وَا�نَ اللّ

�ضْ عُوا رݭِ �بَ
ا�تَّ
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این فقط شیطان است که پیروان خود را )با سخنان و شایعات بی‌اساس،( 
می‌ترساند. از آنها نترسید! و تنها از من بترسید اگر ایمان دارید!

وهُمْ وَ 
ا�فُ

َ خ�
لاَ �تَ

اءَهُ �فَ َ وْلِ�ي
أَ
� 

�فُ وِّ
خ�َ ُ

ا�نُ �ي
َ طݨݨݨݨݧ �يْ

َّ مُ ال�ش
ُ

لِک
مَا �ذٰ

�نَّ �إِ
 >175< ‌ �نَ �ي مِ�نِ مْ مُؤ�ْ �تُ �نْ کُ�نْ و�نِ �إِ

ا�فُ َ خ�
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کسانی که در راه کفر، شتاب میکنند، تو را غمگین نسازند! به یقین، آنها هرگز زیانی 
به خداوند نمی‌رسانند. )بعلاوه( خدا می‌خواهد )آنها را به حال خودشان واگذارد؛ 

و در نتیجه،( بهره‌ای برای آنها در آخرت قرار ندهد. و برای آنها مجازات بزرگی 
است!

وا  رُّ
ض�ُ �نْ �يَ

َ
مْ ل ُ هݧ

�نَّ رِ  �إِ
�فْ

ُ
ک

ْ
�ي ال ݭݭِ

ُسَارِعُو�نَ �ف �نَ �ي �ي ِ �ذ
َّ
کَ ال

�نْ ز�ُ حݦْ َ
 �ي

َ
وَ لا

رَ�ةِ وَ  خ�ݖِ
ݨ
ا

ْ
�ي ال ݭݭݭِ

 �ف
ً
ا

هُمْ حَظ�ّ
َ
عَلَ ل ْ

ج�
َ
ا �ي

َّ ݧ ݧ ݧ ݧ
ل
أَ
هُ �

َ
دُ اللّ رِ�ي ُ  �ي

ً
ا �ئ �يْ

َ هَ �ش
َ
اللّ

مٌ >176<  �ي ِ ا�بٌ عَظ�
هُمْ عَ�ذَ

َ
ل
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)آری،( کسانی که ایمان را دادند و کفر را خریداری کردند، هرگز به خدا زیانی 
نمی‌رسانند؛ و برای آنها، مجازات دردناکی است!

 وَ 
ً
ا �ئ �يْ

َ هَ �ش
َ
وا اللّ رُّ

ض�ُ �نْ �يَ
َ
مَا�نِ ل �ي �إِ

ْ
ال رَ �بِ

�فْ
ُ

ک
ْ
رَوُا ال �تَ

ْ �نَ ا�ش �ي ِ �ذ
َّ
 ال

�نَّ �إِ

مٌ‌ ‌ >177<  لِ�ي
أَ
ا�بٌ �

هُمْ عَ�ذَ
َ
ل
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آنها که کافر شدند، )و راه طغیان پیش گرفتند،( تصور نکنند اگر به آنان مهلت 
می‌دهیم، به سودشان است! ما به آنان مهلت می‌دهیم فقط برای اینکه بر 
گناهان خود بیفزایند؛ و برای آنها، عذاب خوارکننده‌ای )آماده شده( است!

رٌ  �يْ
هُمْ خ�َ

َ
�ي ل مْلݭِ

مَا �نُ
�نَّ
أَ
رُوا �

�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ
َّ
�نَّ ال َ سَ�ب حْ َ

 �ي
َ
وَ لا

ا�بٌ 
هُمْ عَ�ذَ

َ
 وَ ل

ݩً
ما

ْ �ث دَادُوا �إِ ز�ْ هُمْ لِ�يَ
َ
�ي ل مْلݭِ

مَا �نُ
�نَّ سِهِمْ �إِ

�فُ
ْ �نݧ
أَ
لِ�

 >178< ‌ ‌ �نٌ مُهِ�ي
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چنین نبود که خداوند، مؤمنان را به همان‌گونه که شما هستید واگذارد؛ مگر 
آنکه ناپاک را از پاک جدا سازد. و نیز چنین نبود که خداوند شما را از اسرار 

گاه کند )تا مؤمنان و منافقان را از این راه بشناسید؛ این بر خلاف سنت  غیب، آ
الهی است؛( 

ى 
هِ حَ�تَّ �يْ

َ
مْ عَل �تُ

�نْ
أݩَ
ى مَا �

َ
�نَ عَل �ي مِ�نِ مُؤ�ْ

ْ
رَ ال

ذ�َ هُ لِ�يَ
َ
مَا کَا�نَ اللّ

مْ 
ُ

طْلِعَک هُ لِ�يُ
َ
�بِ وَ مَا کَا�نَ اللّ ِ

�يّ
َ

َ مِ�نَ الطّ �ث �ي �بِ
ݩَ ݧ خ�ݧ
ْ

ز�َ ال مِ�ي َ �ي

�بِ �يْ
غ�َ

ْ
ى ال

َ
عَل
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ولی خداوند از میان رسولان خود، هر کس را بخواهد برمیگزیند؛ )و قسمتی از اسرار 
نهان را که برای مقام رهبری او لازم است، در اختیار او می‌گذارد.( پس )اکنون که این 

جهان، بوته آزمایش پاک و ناپاک است،( به خدا و رسولان او ایمان بیاورید! و اگر ایمان 
بیاورید و تقوا پیشه کنید، پاداش بزرگی برای شماست.

هِ وَ 
َ
اللّ وا �بِ مِ�نُ

ݖ ݨݧ
ا

َ اءُ �ف
َ َ�ش �ي مِ�نْ رُسُلِهِ مَ�نْ �ي �بِ

�تَ ْ
ج�
َ
هَ �ي

َ
وَ لٰکِ�نَّ اللّ

مٌ‌ >179<  �ي ِ رٌ عَظ� ْ ج�
أݩَ
مْ �

ُ
ک

َ
ل

وا �فَ �قُ
�تَّ وا وَ �تَ مِ�نُ ؤ�ْ �نْ �تُ رُسُلِهِ وَ �إِ
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کسانی که بخل می‌ورزند، و آنچه را خدا از فضل خویش به آنان داده، انفاق نمی‌کنند، 
گمان نکنند این کار به سود آنها است؛ بلکه برای آنها شر است؛ بزودی در روز قیامت، 

آنچه را نسبت به آن بخل ورزیدند، همانند طوقی به گردنشان می‌افکنند.

لِهِ 
ض�ْ

هُ مِ�نْ �فَ
َ
اهُمُ اللّ َ �ت

ݨݨݨݖ
مَا ا و�نَ �بِ

ُ
ل خ�َ �بْ َ �نَ �ي �ي ِ �ذ

َّ
�نَّ ال َ سَ�ب حْ َ

 �ي
َ
وَ لا

هِ  وا �بِ
ُ
ل خ�ِ

َ
و�نَ مَا �ب

�قُ طَوَّ هُمْ سَ�يُ
َ
رٌّ ل

َ لْ هُوَ �ش َ هُمْ �ب
َ
 ل

ً
را �يْ

هُوَ خ�َ
امَة�ِ  َ �ي �قِ

ْ
وْمَ ال َ �ي
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گاه   و میراث آسمانها و زمین، از آن خداست؛ و خداوند، از آنچه انجام می‌دهید، آ
است.

و�نَ 
ُ
عْمَل مَا �تَ هُ �بِ

َ
�ضِ وَ اللّ ْ رݧ

أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال ُ السَّ رَا�ث هِ مِ�ي

َ
وَ لِلّ

رٌ ‌ >180<  �ي �بِ
خ�َ
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خداوند، سخن آنها را که گفتند: »خدا فقیر است، و ما بی‌نیازیم«، شنید! به 
زودی آنچه را گفتند، خواهیم نوشت؛ و )همچنین( کشتن پیامبران را بناحق 

)می‌نویسیم(؛ و به آنها می‌گوییم: »بچشید عذاب سوزان را )در برابر کارهایتان!(«

�نُ  حْ
رٌ وَ �نَ �ي �قِ

هَ �فَ
َ
 اللّ

�نَّ وا �إِ
ُ
ال

َ �نَ �ق �ي ِ �ذ
َّ
وْلَ ال

هُ �قَ
َ
دْ سَمِعَ اللّ �قَ

َ
ل

 ٍ
رِ حَ�قّ �يْ

غ�َ اءَ �بِ َ �ي �بِ
ْ �نݧ
أَ
�

ْ
هُمُ ال

َ
ل �تْ

وا وَ �قَ
ُ
ال

َ �بُ مَا �ق �تُ
ݨْ

ک اءُ سَ�نَ َ �ي �نِ
غ�ْ

أَ
�

 >181< ‌ �ق رِ�ي حَ
ْ

ا�بَ ال
وا عَ�ذَ

و�قُ
ولُ �ذُ �قُ

وَ �نَ
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این بخاطر چیزی است که دستهای شما از پیش فرستاده )و نتیجه کار شماست( 
و بخاطر آن است که خداوند، به بندگان )خود(، ستم نمی‌کند.

مٍ 
َ
لاّ

ظ�َ سَ �بِ �يْ
َ
هَ ل

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
مْ وَ �

ُ
ک دِ�ي �يْ

أَ
مَ�تْ �

َ
دّ

مَا �قَ لِکَ �بِ
�ذٰ

دِ ‌ >182<  �ي عَ�بِ
ْ
لِل



حه 74 ص�ف ل عمرا�ن 
آ
ارکݠݡه � سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

)اینها( همان کسانی )هستند( که گفتند: »خداوند از ما پیمان گرفته که به هیچ 
پیامبری ایمان نیاوریم تا )این معجزه را انجام دهد:( یک قربانی بیاورد، که آتش 

] صاعقه آسمانی‌[ آن را بخورد!« 

ى 
مِ�نَ لِرَسُولٍ حَ�تَّ ؤ�ْ

 �نُ
َّ
لا

أَ
ا � َ �ن �يْ

َ
ل هَ عَهِدَ �إِ

َ
 اللّ

�نَّ وا �إِ
ُ
ال

َ �نَ �ق �ي ِ �ذ
َّ
ال

ارُ 
َ هُ ال�نّ

ُ
کُل

أْ
� َ ا�نٍ �ت َ رْ�ب �قُ ا �بِ َ �ن �يَ �تِ

أْ
� َ �ي
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بگو: »پیامبرانی پیش از من، برای شما آمدند؛ و دلایل روشن، و آنچه را گفتید 
آوردند؛ پس چرا آنها را به قتل رساندید اگر راست می‌گویید؟!«

�ي  ِ �ذ
َّ
ال ا�تِ وَ �بِ َ �ن ِ

�يّ �بَ
ْ
ال �ي �بِ لݭِ

�بْ
مْ رُسُلٌ مِ�نْ �قَ

ُ
اءَک َ دْ ج�

لْ �قَ
�قُ

 >183< ‌ �نَ �ي مْ صَادِ�قِ �تُ �نْ کُ�نْ مُوهُمْ �إِ �تُ
ْ
ل َ �تݧ

لِمَ �قَ
مْ �فَ �تُ

ْ
ل

�قُ
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پس )اگر این بهانه‌جویان،( تو را تکذیب کنند، )چیز تازه‌ای نیست؛( رسولان پیش 
از تو )نیز( تکذیب شدند؛ پیامبرانی که دلایل آشکار، و نوشته‌های متین و محکم، 

و کتاب روشنی‌بخش آورده بودند.

اءُوا  َ لِکَ ج� �بْ
�بَ رُسُلٌ مِ�نْ �قَ ِ

دْ کُذ�ّ �قَ
وکَ �فَ ُ �ب

�نْ کَذ�َّ �إِ
َ �ف

رِ ‌>184<  �ي مُ�نِ
ْ
ا�بِ ال َ کِ�ت

ْ
رِ وَ ال ُ �ب ا�تِ وَ الز�ُّ َ �ن ِ

�يّ �بَ
ْ
ال �بِ
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هر کسی مرگ را می‌چشد؛ و شما پاداش خود را بطور کامل در روز قیامت خواهید 
گرفت؛ آنها که از آتش )دوزخ( دور شده، و به بهشت وارد شوند نجات یافته و 

رستگار شده‌اند و زندگی دنیا، چیزی جز سرمایه فریب نیست!

وْمَ  َ مْ �ي
ُ

ورَک ُ ج�
أُ
وْ�نَ �

وَ�فَّ مَا �تُ
�نَّ مَوْ�تِ وَ �إِ

ْ
ة�ُ ال �قَ ا�ئِ

سٍ �ذَ
�فْ
کُلُّ �نَ

از�َ وَ 
َ دْ �ف �قَ

ة�َ �فَ
�نَّ َ

ج�
ْ

لَ ال دْخ�ِ
أُ
ارِ وَ �

َ حَ عَ�نِ ال�نّ ِ حْز� مَ�نْ ز�ُ
امَة�ِ �فَ َ �ي �قِ

ْ
ال

رُورِ‌  >185<  غ�ُ
ْ
اعُ ال َ  مَ�ت

َّ
لا ا �إِ

َ �ي
�نْ

ُ
ا�ةُ الدّ َ �ي

حَ
ْ

مَا ال
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به یقین )همه شما( در اموال و جانهای خود، آزمایش می‌شوید! و از کسانی که 
پیش از شما به آنها کتاب )آسمانی( داده شده ] یهود[، 

�نَ  �ي ِ �ذ
َّ
سْمَعُ�نَّ مِ�نَ ال �تَ

َ
مْ وَ ل

ُ
سِک

�فُ
�نْ
أَ
مْ وَ �

ُ
مْوَالِک

أَ
�ي � ݭݭݭِ

 �ف
وُ�نَّ

َ
ل �بْ �تُ

َ
ل

مْ 
ُ

لِک �بْ
ا�بَ مِ�نْ �قَ َ کِ�ت

ْ
وا ال و�تُ

ݩݘݩُ
ا
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و )همچنین( از مشرکان، سخنان آزاردهنده فراوان خواهید شنید! و اگر استقامت 
کنید و تقوا پیشه سازید، )شایسته‌تر است؛ زیرا( این از کارهای مهم و قابل اطمینان 

است.

وا  �قُ
�تَّ رُوا وَ �تَ صْ�بِ �نْ �تَ  وَ �إِ

ً
را �ي ى کَ�ثِ

�ذً
أَ
وا �

ُ
رَک

ْ �ش
أَ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
وَ مِ�نَ ال

مُورِ ‌ >186< 
أݩُ
�

ْ
مِ ال لِکَ مِ�نْ عَز�ْ

 �ذٰ
�نَّ �إِ

َ �ف
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و )به خاطر بیاورید( هنگامی را که خدا، از کسانی که کتاب )آسمانی( به آنها داده 
شده، پیمان گرفت که حتماً آن را برای مردم آشکار سازید و کتمان نکنید! ولی آنها، 

آن را پشت سر افکندند؛ و به بهای کمی فروختند؛ و چه بد متاعی می‌خرند؟!

هُ 
�نَّ �نُ ِ

�يّ �بَ �تُ
َ
ا�بَ ل َ کِ�ت

ْ
وا ال و�تُ

أُ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
ا�قَ ال َ �ث هُ مِ�ي

َ
 اللّ

�ذَ خ�َ
أَ
� 

�ذْ وَ �إِ
رَوْا  �تَ

ْ هُورِهِمْ وَ ا�ش
وهُ وَرَاءَ ظ�ُ

ذ�ُ �بَ �نَ
هُ �فَ

مُو�نَ �تُ
ْ

ک  �تَ
َ
اسِ وَ لا

َ لِل�نّ
 >187<  ‌ رُو�نَ �تَ

ْ َ�ش سَ مَا �ي
�ئْ �بِ

لاً �فَ لِ�ي
 �قَ

ً
ا مَ�ن

َ هِ �ث �بِ
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گمان مبر آنها که از اعمال )زشت( خود خوشحال می‌شوند، و دوست دارند در برابر 
کار )نیکی( که انجام نداده‌اند مورد ستایش قرار گیرند، از عذاب )الهی( برکنارند! 

)بلکه( برای آنها، عذاب دردناکی است!

مَدُوا  حْ ُ
�نْ �ي

أَ
و�نَ � �بُّ حِ

ُ
وْا وَ �ي َ �تݧ

أَ
مَا � رَحُو�نَ �بِ

�فْ َ �نَ �ي �ي ِ �ذ
َّ
�نَّ ال َ سَ�ب حْ

 �تَ
َ
لا

ا�بِ وَ 
عَذ�َ

ْ
ٍ مِ�نَ ال ݫ �ةݫ از�َ

َ مَ�ف هُمْ �بِ
�نَّ سَ�بَ حْ

لاَ �تَ
وا �فَ

ُ
عَل

�فْ َ مْ �ي
َ
مَا ل �بِ

مٌ‌ ‌ >188<  لِ�ي
أَ
ا�بٌ �

هُمْ عَ�ذَ
َ
ل
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و حکومت آسمانها و زمین، از آن خداست؛ و خدا بر همه چیز تواناست.

‌ءٍ  ْ �ي
َ ى کُلِّ �ش

َ
هُ عَل

َ
رْ�ضِ وَ اللّ

أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال کُ السَّ

ْ
هِ مُل

َ
وَ لِلّ

رٌ ‌ >189<  دِ�ي
�قَ
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مسلماً در آفرینش آسمانها و زمین، و آمد و رفت شب و روز، نشانه‌های )روشنی( 
برای خردمندان است.

لِ وَ  �يْ
َّ
ِ الل لاَ�ف �تِ

رْ�ضِ وَ اخ�ْ
أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال ِ السَّ �ق

ْ
ل �ي خ�َ ِ

 �ف
�نَّ �إِ

 >190< ‌ ا�بِ َ �ب
ْ
 ل

أَ
�

ْ
�ي ال ولݭݭݭِ

أُ
ا�تٍ لِ� �يَ

ݨݖ
ا

َ
هَارِ ل

ال�نَّ
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همانها که خدا را در حال ایستاده و نشسته، و آنگاه که بر پهلو خوابیده‌اند، یاد 
می‌کنند؛ و در اسرار آفرینش آسمانها و زمین می‌اندیشند؛ )و می‌گویند:( بار الها! اینها را 

بیهوده نیافریده‌ای! منزهی تو! ما را از عذاب آتش، نگاه دار!

هِمْ وَ  و�بِ
�نُ ُ ى ج�

َ
 وَ عَل

ً
عُودا

 وَ �قُ
ً
اما َ �ي هَ �قِ

َ
کُرُو�نَ اللّ

ذ�ْ �نَ �يَ �ي ِ �ذ
َّ
ال

�تَ  �قْ
َ
ل ا مَا خ�َ َ �ن َّ رْ�ضِ رَ�ب

أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال ِ السَّ �ق

ْ
ل �ي خ�َ ݭݭݭِ

رُو�نَ �ف
َّ

ک
�فَ �تَ َ �ي

ارِ ‌ >191< 
َ ا�بَ ال�نّ

ا عَ�ذَ َ �ن �قِ
کَ �فَ

حَا�نَ اطِلاً سُ�بْ َ ا �ب
هٰذ�َ
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پروردگارا! هر که را تو )بخاطر اعمالش،( به آتش افکنی، او را خوار و رسوا ساخته‌ای! 
و برای افراد ستمگر، هیچ یاوری نیست!

�نَ  الِمِ�ي
َ هُ وَ مَا لِلظ�ّ �تَ ْ �ي ز�َ خ�ْ

أَ
دْ � �قَ

ارَ �فَ
َ لِ ال�نّ دْخ�ِ کَ مَ�نْ �تُ

�نَّ ا �إِ
َ �ن َّ رَ�ب

صَارٍ ‌ >192< 
�نْ
أَ
مِ�نْ �
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پروردگارا! ما صدای منادی )تو( را شنیدیم که به ایمان دعوت می‌کرد که: »به 
پروردگار خود، ایمان بیاورید!« و ما ایمان آوردیم؛ پروردگارا! گناهان ما را ببخش! و 

بدیهای ما را بپوشان! و ما را با نیکان )و در مسیر آنها( بمیران!

وا  مِ�نُ
آ
�نْ �

أَ
مَا�نِ � �ي �إِ

ْ
ادِ�ي لِل َ �ن ُ  �ي

ً
ا ادِ�ي َ ا مُ�ن َ ا سَمِعْ�ن َ �ن

�نَّ ا �إِ
َ �ن َّ رَ�ب

ا 
َ رْ عَ�نّ ِ

ا وَ کَ�فّ َ �ن َ و�ب
�نُ

ا �ذُ َ �ن
َ
رْ ل �فِ

اغ�ْ
َ ا �ف َ �ن َّ ا رَ�ب

َ مَ�نّ
ݨݨݖ
ا

َ مْ �ف
ُ

ک ِ
ّ رَ�ب �بِ

رَارِ   >193<  ْ �ب
أَ
�

ْ
ا مَعَ ال َ �ن

وَ�فَّ ا وَ �تَ َ �ن ا�تِ َ �ئ ِ
ّ سَ�ي
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پروردگارا! آنچه را به وسیله پیامبرانت به ما وعده فرمودی، به ما عطا کن! و ما 
را در روز رستاخیز، رسوا مگردان! زیرا تو هیچ‌گاه از وعده خود، تخلف نمی‌کنی.

وْمَ  َ ا �ي
َ �ن ِ ز�

خ�ْ
 �تُ

َ
ى رُسُلِکَ وَ لا

َ
ا عَل َ �ن ا مَا وَعَدْ�تَ َ �ن �تِ

آ
ا وَ � َ �ن َّ رَ�ب

عَادَ ‌ >194<  مِ�ي
ْ
 ال

لِ�فُ
خ�ْ
 �تُ

َ
کَ لا

�نَّ امَة�ِ �إِ َ �ي �قِ
ْ
ال
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خداوند، درخواست آنها را پذیرفت؛ )و فرمود:( من عمل هیچ عمل‌کننده‌ای از شما را، 
زن باشد یا مرد، ضایع نخواهم کرد؛ شما همنوعید، و از جنس یکدیگر! آنها که در راه 

خدا هجرت کردند، و از خانه‌های خود بیرون رانده شدند و در راه من آزار دیدند،

مْ 
ُ

ک عُ عَمَلَ عَامِلٍ مِ�نْ �ي �ضِ
أُ
� 

َ
�ي لا ݭِ

�نّ
أَ
مْ � ُ هݧ

ّݦُ هُمْ رَ�ب
َ
ا�بَ ل ج�َ

اسْ�تَ
َ �ف

رُوا وَ  َ �نَ هَاج� �ي ِ �ذ
َّ
ال

َ عْ�ضٍ �ف مْ مِ�نْ �بَ
ُ

ک
عْض�ُ َ ى �ب

َ �ث
�نْ
أُ
وْ �

أَ
� ٍ کَرݫ

مِ�نْ �ذَ

لِ�ي  �ي �ي سَ�بِ ݭݭݭِ
وا �ف

و�ذُ
أُ
ارِهِمْ وَ � َ وا مِ�نْ دِ�ي ُ رِج� خ�ْ

أݩُ
�
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 و جنگ کردند و کشته شدند، بیقین گناهانشان را می‌بخشم؛ و آنها را در باغهای 
بهشتی، که از زیر درختانش نهرها جاری است، وارد می‌کنم. این پاداشی است از 

طرف خداوند؛ و بهترین پاداشها نزد پروردگار است.

هُمْ 
�نَّ
َ
ل ِ دْخ�

أُ
�

َ
هِمْ وَ ل ا�تِ

َ �ئ ِ
ّ هُمْ سَ�ي  عَ�نْ

رَ�نَّ ِ
کَ�فّ

أُ
�

َ
وا ل

ُ
ل �تِ

وا وَ �قُ
ُ
ل ا�تَ

َ وَ �ق

هِ وَ 
َ
دِ اللّ  مِ�نْ عِ�نْ

ً
ا وَا�ب

َ هَاݥرُ �ث
ݢ�نْ ݢ
أَ
�

ْ
هَا ال �تِ

حْ
رِ�ي مِ�نْ �تَ ْ

ج�
ا�تٍ �تَ

َ �نّ َ ج�

 >195<  ‌ وَا�بِ
َّ دَهُ حُسْ�نُ ال�ث هُ عِ�نْ

َ
اللّ
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رفت و آمد )پیروزمندانه( کافران در شهرها، تو را نفریبد!

لاَدِ ‌ >196<  �بِ
ْ
�ي ال ݭݭݭِ

رُوا �ف
�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ

َّ
�بُ ال

ُّ
ل �قَ کَ �تَ

�نَّ رَّ غ�ُ َ  �ي
َ
لا
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این متاع ناچیزی است؛ و سپس جایگاهشان دوزخ، و چه بد جایگاهی است!

مِهَادُ  >197< 
ْ
سَ ال

�ئْ مُ وَ �بِ
هَ�نَّ َ وَاهُمْ ج�

أْ
مَّ مَ�

ُ لٌ �ث لِ�ي
اعٌ �قَ َ مَ�ت
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ولی کسانی )که ایمان دارند، و( از پروردگارشان می‌پرهیزند، برای آنها باغهایی از 
بهشت است، که از زیر درختانش نهرها جاری است؛ همیشه در آن خواهند بود. 
این، نخستین پذیرایی است که از سوی خداوند به آنها می‌رسد؛ و آنچه در نزد 

خداست، برای نیکان بهتر است!

هَا  �تِ
حْ

رِ�ي مِ�نْ �تَ ْ
ج�
ا�تٌ �تَ

َ �نّ َ هُمْ ج�
َ
هُمْ ل

َّ وْا رَ�ب �قَ
�نَ ا�تَّ �ي ِ �ذ

َّ
لٰکِ�نِ ال

هِ 
َ
دَ اللّ هِ وَ مَا عِ�نْ

َ
دِ اللّ  مِ�نْ عِ�نْ

ً
لا ز�ُ

هَا �نُ �ي �نَ �فِ الِدِ�ي َ هَارُ خ�
ْ �نݧ
أݩَ
�

ْ
ال

رَارِ ‌ >198<  ݨݨْ ݧ �ب
�أَ

ْ
رٌ لِل �يْ

خ�َ
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و از اهل کتاب، کسانی هستند که به خدا، و آنچه بر شما نازل شده، و آنچه بر 
خودشان نازل گردیده، ایمان دارند؛ در برابر )فرمان( خدا خاضعند؛ 

لَ  ِ ز�
ْ �نݧ
أُ
هِ وَ مَا �

َ
اللّ مِ�نُ �بِ ؤ�ْ ُ مَ�نْ �ي

َ
ا�بِ ل َ کِ�ت

ْ
هْلِ ال

أَ
 مِ�نْ �

�نَّ وَ  �إِ

هِ 
َ
�نَ لِلّ عِ�ي ِ ا�ش َ هِمْ خ� �يْ

َ
ل لَ �إِ ِ ز�

ْ �نݧ
أݩُ
مْ وَ مَا �

ُ
ک �يْ

َ
ل �إِ
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و آیات خدا را به بهای ناچیزی نمی‌فروشند. پاداش آنها، نزد پروردگارشان 
است. خداوند، سریع الحساب است. )تمام اعمال نیک آنها را به سرعت حساب 

می‌کند، و پاداش می‌دهد.(

رُهُمْ  ْ ج�
أَ
هُمْ �

َ
کَ ل ولٰ�ئِ

أُ
لاً � لِ�ي

 �قَ
ً
ا مَ�ن

َ هِ �ث
َ
ا�تِ اللّ �يَ

آ
� رُو�نَ �بِ �تَ

ْ َ�ش  �ي
َ
لا

 >199<  ‌ سَا�بِ حِ
ْ

عُ ال هَ سَرِ�ي
َ
 اللّ

�نَّ هِمْ �إِ ِ
ّ دَ رَ�ب عِ�نْ
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ای کسانی که ایمان آورده‌اید! )در برابر مشکلات و هوسها،( استقامت کنید! و 
در برابر دشمنان )نیز(، پایدار باشید و از مرزهای خود، مراقبت کنید و از خدا 

بپرهیزید، شاید رستگار شوید!

وا  �قُ
طُوا وَ ا�تَّ رُوا وَ رَا�بِ رُوا وَ صَا�بِ وا اصْ�بِ مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا � َ �ي

 >200<‌ ‌ لِحُو�نَ
�فْ مْ �تُ

ُ
ک

َّ
عَل

َ
هَ ل

َ
اللّ
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